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Padomiu Savienībā vairs ne simti un
ne tūkstoši, bet starti tūkstoši un miljo-
ni laužu rada arvien jaunas un jau-
nas kultūras vērtības, padarot bagātāku
savu Dzimteni un cilvēces kultūru.

Ari Padomiu Latvijas strādnieku,
kolchoznieku un inteliģences masu kul-
tūras jauncelsme neatpaliek no vecāko
republiku sasniegumiem Mūsu kultūras
masu pašdarbības kolektīvi ne vien uz-
rāda augstu māksliniecisku gatavību
izpildījumā, bet apliecina arī savas
jaunrades spējas. Pašdarbības kolektīvi
sacer jaunas tauitas dejas, jaunus ska-
tuves inscenējumu tekstus, jaunas dzies-
mu melodijas un tekstus. Talsu. Tuku-
ma, Gulbenes Aizputes, Ogres un Si-
guldas rajonu kolchoznieku pašdarbības
kolektīvi un atsevišķi tekstu un dzies-
mu jaunradītai! ar saviem tekstiem,
melodijām un dzejām ir padarījuši ba-
gātāku arī mūsu profesionālās mākslas
lauku. Viņu darbs ir palīdzējis komīpo-
ruistuem, dzejniekiem, teartru mākslas
meistariem. Ar šo un citu mūsu repub-
likas rajonu pašdarbības kolektīvu un
pašdarbība^ individuālo darbinieku pū-
lēm radušies laikmetisko padomiu tau-
tas dziesmu teksti, kuri no ZA Folkloras
institūta publicējumiem jau bagātīgi iz-
mantoti mūsu komponistu daiļradē. Ra-
dītas skaistas koru un solo dziesmas,
kas jau ietvertas koru repertuārā. Tātad
arī Padomju Latvijā, līdzīgi kā tas ir
vecākajās republikās, tautas masu ra-
došais kultūras darbs sekmē profesionā-
lās mākslas attīstību.

Cilvēces kultūras vēsturē jau ap
simts gadus veido zinātni par tautas
masu daiļradi — folkloristiku. Kapitā-
lisma zemēs un vēl pirms dažiem ga-
du desmitiemBaltijas republikās mācī-
ba par tautas māksliniecisko daiļradi —
folkti ni ? I '.ri .Inlfcne. kas nodarbo-
jās tikai ar pagātnes parādību aprak-
stīšanu un pētīšanu. Folkloristi inte-
resējās oar tautas dzeju, prozu, muziķu
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Konference notiks Latvijas PSR Zi-
nātņu akadēmijas sēžu zālē. Rita sēžu
sākums pīkst. 10, pēcpusdienas sēžu sā-
kums pīkst. 16.

Konferenci atklās 25. martā, pīkst. 11.
Pirmajā sēdē noklausīsies zinātņu dok-
tora R. Pelšes (Rīga) referātu
«J. V. Staļina darbi par marksismu
valodniecībā un folkloristika» un zi-
nātņu doktora V. Sidelņikova (Maska- .
va) referātu «Jautājumā par krievu
zinātnes avotiem un ceļiem tautas daiļ-
rades pētīšanā».

25. marta pēcpusdienas sēdē pare-
dzēts zinātņu doktora V. Cičerova (Mas -
kava) referāts «N. J. Marra mācības
kritika folkloristikā», zinātniskā līdz-
strādnieka V. J. Jevsejeva (Petrozavod-
ska) referāts «Jautājumā par salīdzināmi
vēsturisko analīzi karelu-somu un lietu-
viešu un latviešu folklorā», zinātņu
kandidātes A. Molčanovas (Minska) re-
ferāts «Kolchozā dzīvojamās ēkas māk-
slinieciskais noformējums Baltkrievijā»
un Baltkrievijas PSR nopelniem bagātā
mākslinieka G. Titoviča priekšlasījums
par jaunāko tautas dzeju un tās de-
monstrējumi.

26. marta rīta sēdē — zinātņu kan-
didātes G. Suchobrusas (Kijevā) refe-
rāts «Ukrainu tautas dzejiskās daiļ-
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kā senatnīgu parādību, runāja par tau-
tas radošo mākslas darbu pirms pus-
simts un daudziem simts gadiem, bet
neievēroja laikmetisko tautas māksli-
niecisko daiļradi. Sociālisma apstākļos
marksisma-ļeņinisma teorijas eaismā iz-
veidojās jauna zinātne oar tautas daiļ-
radi — padomju folkloristika. Tā par
savu galveno uzdevumu izraudzīiusd
ne vien pagātnes mantojuma, bet arī
laikmetīgās tautas masu jaunrades un
daiļrades procesu pētīšanu un sekmē-
šanu. Vērodami padomiu dzīves īstenī-
bā radušos masu māksliniecisko daiļ-
radi, padomju folkloristi iegūst zināt-
niskus atzinumus un novērojumus, ku-
rus vispārina, popularizē un ievieš dzī-
vē ar nolūku panākt vēl augstāku pa-
domju laužu kolektīvās un reizē ar to
arī individuālās mākslinieciskās jaun-
rades cēlumu. Padomju folkloristika vi-
sādi palīdz tautas masu mākslinieciska-
jai kolektīvajai un individuālajai ros-
mei. Tā sekmē jaunu dziļi idejisku un
formā augstvērtīgu dziesmu, stāstu, me-
lodiju un citu folkloras veidojumu ra-
dīšanu, sekmē to propagandēšanu, reizē
apkarojot visu mazvērtīgo kas vēl sa-
glabājies no kapitālistiskas iekārtas, tā-
pat popularizējot citu padomiu republi-
ku progresīvo pieredzi šai zinā. karojot
ar ideālistisko atzinu paliekām un arī
parādot pilnība visu vērtīgo pagātnes
folkloras mantojumā. Tādi šobrīd ir
paši būtiskākie padomiu folkloristu
darba uzdevumi.

Pēc biedra J.V. Staļina ģeniālo darbu
par marksismu valodniecībā publicē-
šanas, kas tālāk attīsta marksdstiski-
leņinisko teoriju, padomju folkloristikas
zinātnei jāveic liels darbs tautas masu
mākslinieciskās daiļrades pētīšanā un
progresīvo atzinumu ieviešanā. Sekojot
biedra Staļina norādījumiem oar radošu
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rades vēstījošo žanru īpatnības Lielā
Tēvijas kara periodā», zinātņu kandi-
dāta A. Kiņko (Kijeva) referāts «Par
dažām īpatnībām ukraiņu tautas dzejā
Lielā Tēvijas kara periodā» un M. Ro-
dinas un V Grebles ziņojumi par tau-
tas daiļrades vākšanu un pētīšanu Lie-
lā Tēvijas kara laikā.

Pēcpusdienas sēdē zinātņu kandidā-
tes V. Krupjanskas (Maskava) referāts
«Krievu tautas dzeja pēckara periodā»,
zinātniskās līdzstrādnieces B. Kazlaus-
kienes (Viļņa) referāts «Lietuviešu
tautas revolucionārās un padomju
dziesmas», F. Lavrova (Kijeva) un
R. Vīdalepa (Tartu) ziņojumi par tau-
tas laikmetīgās daiļrades vākšanu un
pētīšanu.

27. marta rīta sēdē zinātņu kandidā-
ta E. Pesa (Tallina) referāts «Laikme-
tīgā tematika igauņu tautas daiļradē*-,
zinātniskā līdzstrādnieka B. Infantjeva
(Rīga) referāts «Darbs ar teicējiem»,
A. Ancelānes un citu ziņojumi par
tautas laikmetīgās daiļrades vākšanu
un pētīšanu.

Sai pašā dienā' pīkst, 15 tautas daiļ-
rades koncerts Radiokomitejā un
pīkst. 18 — Pionieru pilī.

28. marta rīta sēdē A. Moreievas
(Maskava) referāts «Tautas dzeja un

marksisma izpratni un praktisku piemē-
rošanu, padomju folkloristiem ar visu
atbildības apzinu jāatrisina daudzi ak-
tuāli šīsdienas tautas daiļrades jautā-
jumi. Tāpat padomiu folkloristiem jā-
pārvērtē viss. kas līdz šim sacīts par
folkloru, tās raksturu, tās klasiskā man-
tojuma saturu un interpretējumu.

Šodien Rīgā savu darbu sāk Baltijas
republiku folkloristu pirmā konferen-
ce. Piecu dienu laikā Lietuvas. Igauni-
jas, Karelu-Somu. Latvijas PSR, kā arī
Ukrainas PSR. Baltkrievijas PSR un
Maskavas folkloristi apspriedīs pašas
svarīgākās folkloras problēmas. Jaunā,
masu kolektīvos veidotā padomiu folk-
lora. ' līdzīgi padomiu literatūrai, tiks
analizēta kā sociālistiskā reālisma tau-
tas mutvārdu poēzija. Tālāk tiks novēr-
tēta veco folkloras tradīciju loma tau-
tas iaunradē un daudzo padomiu tautu
daiļliteratūras ietekme laikmetīgās folk-
loras tapšanā. Bez tam Baltijas repub-
liku folkloristi savā konferencē spriedīs
par folkloristikas uzdevumiem sakarā ar
biedra Staļina darbiem par marksismu
valodniecībā, atmaskos marksisma vul-.
garizēiumus un buržuāzisko teoriju pa-
liekas folkloristikā. Vispēdīgi Balti-
jas padomiu folkloristi iztirzās, un ia
izrādīsies, ka visi priekšdarbi būs pietie-
kami veikti, ari pieņems oriekšpadom-
ju laika folkloras vielas periodizācijas
un klasifikācijas strukturālo schemu. Ar
to mūsu folkloras priekšpadomju laikā
veidotais materiāls iegūs mērķtiecīgu,
vēsturiskai attīstībai un tautas vēstures
notikumiem atbilstošu kārtojumu. Attie-
cībā uz padomju folkloras materiāliem
šis uzdevums ir iau atrisināts.

Padomju Latvijas darba ļaudis, lite-
rāti, komponisti un māiksilinieki ar lie-
lu vērību seko Balti j as padomju folk-
loristu konferencei. T*s atrinurviem jā-
ietekmē vēl krāšņāks kolchoznieku.
strādnieku un padomju inteliģentu
mākslinieciskās jaunrades uzplaukums.
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mākslinieciskā pašdarbība». V. Ci-
čerova (Maskava) referāts «N. J. Mar-
ra mācības kritika folkloristikā»
un zinātņu kandidāta J. Nied-
res (Rīga) referāts «Cīņa pret «somu
skolas» buržuāziskās teorijas atliekām
folkloristikā».

Pēcpusdienas sēdē zinātņu kandidāta
M. Grinblata (Minska) referāts «Tau-
tas dzejiskās daiļrades vākšana un
pētīšana Padomju Savienībā», zināt-
niskās līdzstrādnieces M. Vimerītes
(Viļņa) referāts «Apskats par lietuvie-
šu tauta s pasaku vākšanas, publicēša-
nas un pētīšanas vēsturi» un E. Lan-
gastes (Tartu) un citu ziņojumi par
darbu folkloristikā.

29. marta rīta sēdē zinātņu kandidā-
tes V. Sokolovas (Maskava) referāts
«Vēsturiskā dziesmu poēzija», zināt-
niskās līdzstrādnieces E. Normanes
(Tartu) referāts «Igauņ u sakāmvārdu
periodizācija un klasifikācija^ un zi-
nātņu kandidāta A. Ozola (Rīga) refe-
rāts «Latviešu tautas dziesmu periodi-*
zacijas un klasifikācijas problēma».

Pēcpusdienas sēdē vecākā zinātnis-
kā līdzstrādnieka Jēk. Vītoliņa (Rīga)
referāts «Latviešu tautas mūzikas daiļ-
rades periodizācijas un klasifikācijas
problēma».

STAĻINA PRĒMIJAS LAUREĀTI
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UZPLAUKUMS
1950. gads bijis jo spožs apliecinājums varenam padomju tautas radošā

spēka uzplaukumam. To pārliecinoši redzam, vērojot arī mūsu zinātnes un
kultūras attīstības gaitu. Ar saviem ģeniālajiem darbiem valodniecības jautā-
jumos lielais zinātnes korifejs un padomju mākslas ceļvedis biedrs Staļins
atvēris neierobežotus plašumus domas lidojumam, zinātnes un literatūras
progresam. Sis nerimtīgais progress spilgti atspoguļojas valdības lēmumā oar
Sjaļina prēmiju piešķiršanu izcilākajiem zinātniekiem, technikas novatoriem,
mākslas meistariem.

Pārlasot Slaļina prēmijas jauno laureātu sarakstus, izjūtam dziļu lepnumu
par sasniegumiem, kas boļševiku partijas gudrajā vadībā gūti visās zinātnes,
technikas, literatūras un mākslas nozares. Ar dziļu gandarījumu konstatējam,
ka augsto apbalvojumu ieguvušie zinātnes, technikas un mākslas darbi, viss
jaun» laureātu devums, tāpat kā viss, kam ik dienas savas zināšanas un spēku
atdod mūsu strādnieki, zemnieki un inteliģence, veltīts sociālistiskās Dzimte-
nes varenības un labklājības celšanai, padomju cilvēka materiālo un kulturālo
bagātību vairošanai, mierīga, radoša darba nodrošināšanai, ceļa pašķiršanai
komunisma triumfam

Komunisma celtniecības diženo ideju aizrauti, literatūras un mākslas dar-
binieki prozā un dzejā, plašos muzikālos sacerējumos un koncentrētās ska-
nīgās dziesmās, krāsās un marmorā attēlo mūsu laikmeta lieliskumu, padomju
cilvēka — vēstures veidotāja — spēku un skaistumu.

Musu literatūras un mākslas pats pirmais uzdevums — patiesīgi, varoņa
spožumā parādīt padomju cilvēku. Aktieri un gleznotāji, rakstnieki, kom-
ponisti un tēlnieki liek lietā visu savu talantu un meistarību, lai padomju
cilvēka bagātās, cēlās iekšējās pasaules atklāsmei atrastu atbilstošus izteiksmes
līdzek|us. Mākslas darbi, kas izpelnījušies augsto Dzimtenes balvu, liecina,
ka Sai virzienā gūti jauni nopietni panākumi.

Padomju sociālistiskā iekārta pacēlusi mākslu nebijušos augstumos. Mūsu
māksla un literatūra ir visas tautas lepnums un lolojums. To vada, tai uzdevu-
mus un mērķus nosprauž boļševiku partija. Gādīgu tēva atbalstu tai allaž
sniedz lielais Staļins. Rakstnieku un mākslas darbinieku saime, ar Staļina
premijas laureātu spēcīgo pulku priekšgalā, netaupa spēku, lai attaisnotu
tautas, partijas un biedra Staļina gādību un uzticību. Kairs gads ienes padomju
literatūras un mākslas dārgumu krātuvēs jaunas un jaunas vērtības. Nav šau-
bu", ka padomju kultūras bagātību apcirkņos paliekošu vietu ieņems arī šo-

gad ar Staļina prēmiju apbalvotie Fjodora Gladkova un Galinās Nikolaievas
prozas darbi, Andreja Mališko, Samucla Maršaka un Stepana Sčipačova dze-
joļi un poēmas, Grigorija Rošaļa, Michaila Roma, Sergeja Gerasimova, Alek-
sandra Stolpcra kino filmas, Dmitrija Kabaļevska un Jūlija Mcitusa operas,
Nikolaja Mjaskovska 27. simfonija, Borisa Johansona vadībā darinātā glezna
«V. I. Ļeņina runa komjaunatnes III kongresā», Kukrinik.su zīmējumu sērija
«Kara kurinātāji», Sergeja Merkurova un Rafaela Izracljana veidotais monu-
ments «J. V. Sta|ins», V. Višņevska lugas «Neaizmirstamais 1919.» inscenējums
Maskavas Mazajā teātrī, M. Musorgska «Hovanšcinas» inscenējums PSRS
Lielajā teātrī un daudzi jo daudzi citi mākslas darbi, kuru radītāju vārdus
lasām Staļina premijas laureātu sarakstos.

Staļina premijas laureātu vidū redzam ne tikai lielās krievu tautas izcilos
dēlus un meitas, bet arī daudzu citu brālīgo republiku kultūras un mākslas
darbiniekus. Cik cildeni šai faktā izpaužas' ļeņiniski staļiniskās nacionālās
politikas dzīvinošā ietekme uz nacionālo kultūru attīstību!

Apbalvoto vidū ir arī Padomju Latvijas zinātnes, technikas un celtniecības
darbinieki, komponisti, operas un teātra mākslinieki, dokumentālās kino filmas
meistari. Par izkraušanas un iekraušanas darbu mechanizacijas un organizā-
cijas radikālu uzlabojumu apbalvojums piešķirts Rīgas mašīnbūves rūpnī-
cas montāžas cecha brigadierim H. Greidiņam un rūpnīcas konstruktoru
biroja priekšniekam A. Kostjukam. Staļina premijas cienīgs bijis akadēmiķa
A. Šmita devums askorbinskābes rūpnieciskajā sintezēšanā, kā arī republikas
zinātnieku S. Hillera un A. Kalniņa un farmaceitiskās rūpniecības darbinieku
S. Semeņuka, N. Naumenko un M. Geršova ieguldījums jaunas metodes atklā-
šanā un ieviešanā tuberkulozes ārstniecības preparāta «PASK» ražošanai. Māk-
slinieciskā brieduma apliecinājums latviešu padomju komponistu saimei ir divu
tās talantīgo pārstāvju — A. Skultes un M. Zariņa apbalvošana. Padomju Lat-
vijas skatuves mākslinieku plašais pulks no sirds priecājas par izcilajam sekmēm,
ko guvis Drāmas teātra kolektīvs ar Andreja Upīša «Zaļās zemes» inscenē-
jumu un Juris Jurovskis, filmā atveidodams krievu aviācijas tēva Zukovska
lēln. Pirmoreiz tik atzinīgu novērtējumu saņēmusi latviešu padomju baleta
māksla — Staļina prēmija piešķirta baleta «Brīvības sakta» uzveduma vei-
dotājiem. Liela Dzimtenes balva piešķirta arī dokumentālās filmas «Padomju
Latvija» radītājam. Šais piemēros redzam, cik strauji un zaļoksnēji, Staļina
Konstiiucijas saules atdzīvināta, aug mūsu republikas zinātne un technika,
cik krāšņi nacionāla formā un sociālistiska saturā plaukst latviešu padomju
kultūra un māksla.

Labākie padomju mākslas darbi pauž viscēlākās, vishumānākās idejas. Mūsu
literatūra un māksla kalpo jaunradei, darbam, mierīgai attīstībai. Tās aug-
stākais uzdevums — palīdzēt partijai audzināt jaunu, komunistiskās sabiedrī-
bas cilvēku. Silti un saviļņojoši mūsu literatūra un māksla stāsta par miermī-
līgo, sava spēka apziņā vareno padomju tautu, dedzīgi propagandē brālību
tautu starpā, proletārisko internacionālismu, sīvi, ar svētām dusmām apkaro
imperiālistiskos kara kurinātājus, cilvēces un civilizācija niknākos ienaidnie-
kus. Tādēļ mūsu literatūra un māksla nav tikai padomju cilvēku audzinātāja
un virzītāja, tā ir boļševistiskās patiesības nesēja, miera un demokrātijas ideju
paudēja visām pasaules tautām.

Pilnīgi pretēju ainu redzam kapitāla zemēs. Tur literatūra un māksla sirgst

ar nedziedināmu spitālību. Māksliniecisks nespēks un ideoloģisks kanibālisms
ir mūsdienu buržuāziskās, lai atļauts teikt, literatūras un mākslas raksturīgā-
kās īpašības. Volslrila kalpībā nokļuvušo literātu, muziķu, gleznotāju kino

darbinieku pūles tagad virzītas Uz vienu mērķi — sagādāt Eizenhaueram un
Makarturam lielgabalu gāju, atmodināt masas viskustoniskākos instinktus,
saindēt, apmāt tautas apziņu. Progresīvos zinātniekus un māksliniekus Rie-

tumos nežēlīgi vajā. Viduslaiku baznīcas tēvi ar skaudību noskatītos, ar

kādu negantību sadedzina Hovarda Fasla grāmatas, kā gatavojas nolinčot
Polu Robsonu, kā padzen no zinātnes Frederiku Zolio-Kirī un profesoru
Bernalu.

Salīdzināsim visu to ar kultūras un mākslas stāvokli padomju zemē! Kā uz

delnas mēs redzam starpību starp sociālismu un imperiālistisko kapitālismu,
starp d/īvi sociālistiskā sabiedrībā un «amerikānisko dzīves veidu». Sis divns

dzīves, divas kultūras un divas pasaules salīdzinām ne tikai mēs, padomju
jaudis To daru visi godīgie cilvēki visās valstīs, visos kontinentos. Nav jābūt
gaišreģim, lai pateiktu pie kāda secinājuma viņi nonāk šāda salīdzinājuma

rezultātā. ? ' _._'-?_ __»*_
Lūk, tādēļ padomiu kultūras varenais uzplaukums, kura spožāka konkrēta

izpausme ir ar Staļina prēmiju apbalvotie darbi, ir nozīmīgs faktors progresa,
demokrātijas un miera frontes stiprināšanā pasaules mērogā. Komunisma
celtnieku kultūra un māksla, staļlniskā kultūra un māksla ir ka augsti

plīvojošs karogs, uz kuru ar cerībām un uzticību raugās visa progresiva cilvēce.



MAKSIMS GORKIJS-
CĪNĪTĀJS PAR MIERU

Maksims Gorkijs — lielais krievu
rakstnieks, kvēlais cīnītājs par sociālis-
tiskā humānisma principiem, kura
dzimšanas 83. gadadienu 28. martā at-
zīmēs visa progresīvā cilvēce, līdz sirds
dzijumiem nīda buržuāziju un kapitā-
lismu, jo ilgojās visas cilvēces laimīgu
nākotni. Līdz 1906. g. viņš dziļi iepa-
zina cariskls Krievijas reakcionāros
slāņus un vīnu darbību. Sākot -ar
1906. g., viņš visā pilnībā iepazinās ari
ar Vakareiropas un Amerikas buržuā-
ziju un kapitālistiskās sistēmas īstenī-
bu Vakareirooā un Amerikā.

Gorkijs redzēja * k.i kapitālismam
visur ir vienāds laupītāja un asins-
sūcēja raksturs, redzēja, ka viens no
kapitālisma nostiprināšanās līdzekļiem
ir imperiālistiskais karš. Tāpē^ kapi-
tālisti bija nepārtraukti kara kurinā-
tāji. Bet karš nesa postu un nāvi mil-
joniem darba ļaužu visā pasaulē. Tā-
pēc Gorkijs nesaudzīgi uzbruka bur-
žuāzijai un kapitālistiem, atmaskojot
viņu īsto seju virknē tēlojumu un
pamfletu.

Notikumi 1905. g. revolūcijas laikā
pierādīja, ka cariskā Krievija jau sen
vairs nav spējīga izpildīt Eiropas Žan-
darma funkciju, jo tļ nespēja tikt galā
ar Krievijas strādnieku šķiras revolu-
cionāro kustību, Vakareiropa un caris-
ka Krievija pārmainījās lomām. Ei-
ropas kontrrevolūcijas smaguma centrs
pārvietojās no krievu muižniekiem uz
angļu-franču baņķieriem un imperiā-
listiem. Eiropas žandarmi vairs nesē-
dēja Pēterburgā, bet gan Berlīnē, Pa-
rīzē. Londonā. Tur atradās arī kara
kurinātāju centrs, gajā sakarība biedrs
Staļins rakstīja: «Tagad vis'iem kļuva
skaidrs, ka Eiropa "ieved Krievijā ne
tikai sociālismu, bet arī kontrrevolūci-
ju aizdevumu veidā caram u. tml., bet
Krievija Eiropā ne vien politiskos emi-
grantus — bet ari revolūciju».
(J . V. Staļina raksti, 5. sērj. 69. lpp.).

Šodien ir skaidrs, ka kontrrevolūci-
jas centrs pēc Tēvijas kara ir vēlreiz
pārvietojies um tagad tas atrodas
Ziemeļamerikas Savienotās valstis. To
ar savu parasto cinismu deklarē paši
amerikāņi. Žurnāls «United States
News» bravurīgi iespiež rakstu «USA
vispasaules policijas lomā». Līdz ar
to Amerikā atrodas arī kara kurinā-
tāju galvenais midzenis.

Maksims Gorkijs pareizi izprata
starptautisko situāciju 1905. g. revolū-
cijas laikā. Tāoēc ari viņš uzskatīja
p^r savu pienākumu dot triecienus
Vakareiropas un Amerikas kapitālis-
mam un tā sargsuņiem — reakcionā-
rajai buržuāzijai. VrņŠ iesvieda dego-
šu ISipu kara kurinātāju šakāļu mi-
dzenī, apgaismojot viņu īstās sejas.
Viņ* apsvilināja šo sakalu spalvas. To
smilkstienl biia dzirdami ilgi un vēl
tagad atjaunojas, līdz ko piemin Mak-
rima Gorkija vārdu.

Sī 19pa bija Gorkija tēlojumi un
pamfleti, kas patiesi parādīja, kāda ir
imperiālistiskā pasaule. Vēl šodien
š'iem tēlojumiem un pamfletiem ir īsts
kaujnieelsks raksturs, tie it nekā nav
zaudējusi no savas vērtības, gluži ot-
r*fl, tie šodien, kad imperiālisti pūlas
izraisīt jaunu pasaules karu. runā vel
spēcīgāku valodu nekā tajās dienās,
kad tie tika sarakstīti.

Maksima Gorkija tēlojumi un pam-
fleti pret imperiālistiem radās sakarā
ar vīna ārzemju braucienu 1906. g.
1905. g. 11. janvāri Maksims Gorkijs
ieradās Rīgā. Te viņu apcietināja, no-
veda uz Pēterburgu un 'ieslodzīja
Pētera-Pāvila cietoksnī. Trubeokas bas-
tionā. 39. kamerā. Pret Gorkiju
vērsa apvainojumu, ka viņš piedaloties
revolucionārajā kustībā Un aģitējot
pret cara patvaldību. Galvenais cēlonis
Gorkija arestam bija tas. ka Gorkijs
pēc 'asiņainajiem 9. janvāra notiku-
miem tūliņ bija uzrakstījis uzsaukumu
<-Vis'iem IkrieVu pilsoņiem un Eiropas
valstu sabiedriskai domai».

Līdzko tauta uzzināja par Gorkija
arestu, sākās masu kustība par Gorkija
atbfjvolan-. Sī masu kustība pārsvie-
dās arī uz Vakāreiroou. jo Gorkija

vārds bija plaši pazīstams jau visā P--
saul*. Pat tāds kabineta cilvēks kā
Anatols Franss i/gāja uz ielas un masu
mītiņā paziņoja: «Tāds talants k§

Gorkii? . pieder visai pasaulei, visa pa-

saule ir ietottf-«ita vīna atsvabināša-
nā. * ' Carisks patvaldība bija spiesta
rēķinātie* ar šo matu kustību un Gor-
kiju pret 10.000 rubļu drošību atbrī-
voja.

Pēc tam. kad Gorkijs 1905. g. no-

vembrī biia saticies ar Ļeņinu, viņš
1906. a Blkumj dodas uz Somiju. Uz-
zinājis, ka cariskā patvaldība gatavo-
jas vnu no jauna apcietināt, viņš **-
?ņēmis boļševiku partijas uzdevumu,
dodas uz ārzemēm.

Vispirms Gorkijs apmetās Berlīnē
un Parīzē, bet pēc tam devās uz Ame-
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riku, kur uzturējās vairākus mēnešus.
Tieši šajā ārzemju braucienā sākās
intensīva , Gorkija darbība pret impe-
riālismu un šis darbības rezultāts ar!
Šodien jr liels spēks cīņā par mieru.
Jau Francijā Gorkijs sāka šo cīņu, ai-
cinādams, lai franču tauta neļauj
Francijas valdībai piešķirt cariskajai
Krievijai ārējo aizdevumu — divi mil-
jardi franku apmērā. Sis aizdevums
tika iztērēts revolucionāru apšaušanai,
lauku kara t'iesām un sodekspediciju
bandu uzturēšanai. Sājā sakarībā Mak-
sims Gorkijs uzrakstīja plašu rakstu
«Skaistā Francija». Tas bija ass pam-
flets, kas atklāja buržuāziskās Fran-
cijas īsteno seju un nolūkus. Franču
buržuāzija un sīkburž'uazija ārkārtīgi
uztraucas par šo Gorkija darbu un
pārmeta Gorkijam, ka tas apvainojot
visu franču tautu . Droši un pārliecino-
ši Gorkijs atspēkoja šo nepatieso ap-
galvojumu un paskaidroja, ka viņš
iespļāvis sejā tai Francijai, kas spļāva
uz E. Zolā, kas kļuvusi par reakcijas
perēkli un kurai nav nekā kopēja ar
franču tautu. Sim Gorkija rakstam par
reakcionāro Franciju bija liela vēstu-
riska nozīme, jo tas parādīja visai pa-
saulei, kur meklējams reakcijas centrs,
kur meklējama pasaules ļaunuma sak-
ne. — imperiālistiskajā kapitālā, kas
valda pār tautām.

Citāds saturs bija Gorkija otram rak-
stam — «Uzsaukumam franču strād-
niekiem». Tas bija aicinājums uz Inter-
nacionālu darba tautas solidaritāti -cī-
ņā pret reakciju. Franču buržuāzija
nodeva tautas intereses un parlamentā
nobalsoja par aizdevumu Krievijas
caram. Taču plašas jo plašas tautas
masas bija guvušasskaidru 'ieskatu par
to, kur meklējami netaisnības īstie cē-
loņi .

No Francijas Gorkijs devšis vz Ame-
riku, kur viņa popularitāte jau bija
ļoti liela: viņa darbi bija tulkoti angļu
valodā un izplatīti miljoniem eksem-
plāros.

Krievijas cariskā patvaldība, kas bi-
ja uzmanīg; sekojusi Gorkija darbībai
Francijā un bija jau ļoti nobažījus'ies
par savu ārējo aizņēmumu, tikpat
stipri uztraucās par Gorkija braucienu
uz Ameriku. Cariskais sūtnis Ameri-
kā — Struve centās panākt aizliegumu
iebraukt Gorkijam Amerikā. Kad tas
neizdevās, krievu sūtniecība Ņujorkā
uzpirka buržuāzisko presi cīņai pret
Gorkiju. So uzpirkto buržuāzijas ro-
kaspuišu darbības rezultātā Gorkija
uzturēšanas Amerikā arī sākās ar liela
mēroga sabiedrisku skandālu.

Gorkija sagaidīšanai Amerikā pro-
gresīvās aprindas gatavojās ļoti svi-
nīgi. Bija Izraudzīta īpaša komi-
sija ar Marku Tvenu priekšgalā. Skan-
dāla rezultāta svinību komisija atcēla
banketu un atteicās ngādības par
Gorkiju. Marks Tvens, neizprazdams,
kas slēpās aiz organizēta Incidenta,
pārgāja Gorkija pulgotāju rindās.

Organizētam incidentam tomēr ne-
biia vajadzīgo panākumu. Gorkiju ne-
izdevās iebaidīt. Gorkijs izpildīja savu
revolucionāra pienākumu Un «atklāja»
Ameriku, atmaskojot Amerikas impe-
riālistu reakcionāro raksturu un im-
periālisma postošās sekas sabiedrībā
un visā cilvēcē. Līdz Gorkijam par
Ameriku nekad neviens kaut ko tam-
līdzīgu nebija rakstījis. Ko tik spoži
pasaka Gorkijs. to Ukpat spoži turpi-
nāja Majakovskis savā Amerikas brau-
cienā.

Amerikā Gorkijs saraksta apmēram
desmit pamfletu, kas satur viņa
ārzemju brauciena kopvērtējumu. Gor-
kijs dziļi, jo dziļi prata ielūkoties
imperiālisma vaiga m bezbailīgi pa-
teikt patiesību. Šodien šī patiesības
balss skan skaļāk nekā jebkad, jo uz
Ameriku ir pārvietojies visas pasaules
reakcijas centrs.

Gorkija «Amerikas pamfleti» sadalās
divos ciklos — «Amerikā» un «Manas
intervijas». Pirmajā cikls autors sniedz
kapitālistiskās pilsētas tēlu. Sājā tēlā
Gorkijs ir pratis atspogujot visu kapi-
tālistisko sistēmu. Ņujorku kā tipisku
kapitālisma pilsētu Gorkijs apzīmē par
dzeltenā sātana pilsētu*. Lielisku
efektu Gorkijs panāk ar meistariski
lietotām alegorijām. Dzeltenais sātans
ir dolārs. Autors rāda. kā pilsētas
iedzīvotāji skraida pa telām, dzenājot
zeltu. Dzeltenā sātana rokās cilvēki top
par rūdu, no kuras sātans kausē zeltu.
Gorkijs aizrāda, ka viņš daudz re-
dzējis pasaulē nabadzības, bet tādu
postu un nabadzību kā Ņujorkas
strādnieku kvartālos viņš nekur naiv
sastapis. Tie bija asi un baigi vārdi
par pasaulē izreklamēto «tūkstoš iespē-

jamību» pilsētu. Gorkijs parādīja, ka
strādniekam tur ir tikai viena iespēja:
iet bojā fiziski un garīgi. Dzeltenais
sātans izsūc viņa snēkus.

Otrajā ciklā sastopam pamfletu
«Viens no republikas karaļiem». Te
Gorkija rāda lielisku imperiālista tēlu.
Vispirms autors sniedz priekšstatu, kā
viņš iedomājas miljēnaru. Katrā zrņā
viņam vajag būt trim vēderiem, pus-
otra simta zobu. Viņš ir rīma, j0 ēd
no rīta līdz vakaram. Ja ne tā, tad
kāda nozīme ir būt miljonāram . Šajā
hiperbolā Gorkijs atklāj kapitālisma
bezjēdzību, pretrunu ar cilvēka dabu.
Bet kad autors sastopas ar miljonāru,
tad izrādās, ka viņi savā iedomā ir
maldījies . Dzīvais imperiālists atgādi-
na vecu apkalpotāju Eiropas -aristo-
krātu namos. Visa imperiālisma būtība
atmaskojās intervijā, ko sniedz miljo-
nārs. Zīmāigi skan patiesība par Ame-
rikas valdību. Uz jautājumu, vai val-
dība netraucē miljonāram aplaupīt
tautu, miljonārs atbild: «Valdība?
Ahā .. . Tie ir tie tur... Vašingtonā,
Ne, viņi netraucē. Tie ir ļoti rātni
zēni... Staro viņiem ir daži no mana
kluba . ...» Neskatoties uz tik «patīka-
mu» valdības pozīciju, maljonars to-
mēr vēlētos vēl pilnīgāku sadarbību.
Derētu dati pārkārtojumi; «... Vis'tem
valdības locekļiem jābūt rūpniecības
uzņēmumu akcionāriem tad viņiātrāk un vieglāk sapratī s zemes inte-
reses. Tagad man nākas uzpirkt sena-
torus, lai pārliecinātu viņus oarmanām nepieciešamībām ... dažos sīku-mos. Tad ta« būs labāk »

Nav lieki jāpasvītro, ka Gorkiis ir
uzsitis naglai tieši uz galvas. Šodien
miljonāri ir sasnieguši to stāvokli, kāduvelējās sasniegt 1900. g. Maksima Gor-kija «intervētais miljonārs». Tātad
reakcija Amerikā ir pašā ziedā.

Tikpat interesanti ir citi jautājumi,
kurus noskaidro savā intervijā Gorki-
ja miljonārs. Piemēram: «Dzīvi tu
redzi pareizi tikai no zelta kaudz.es
gala. » Par reliģiju: «Reliģija ir etla.
Jo bagātīgāki mēs ar to ziedisim dzī-
ves mašinu, jo mazāka būs daļu berze,
jo vieglāks mašīnista uzdevums.» Ci-
tādi tas ir ar sociālistiem. «Sociālisti ir
smiltis dzīve» mašīnā, kas iespiežas vi-
sur, izjauc mechanlsma pareizo gaitu...
Labā valdībā nedrīkst Ietilpt sociālisti».

Nedaudzi minētie citāti liecina par
to asumu un ironiju, ar kādu Gorkiis
savos oamfletos atmasko Šīsdienas reak-
cirjas un kara kurinātāju centru — Ame-
rikas imperiālismu.

Tieši šodien mēs nedrīkstam šo Gor-
kija patiesību piemirst, kad Ttumens
un citi «dzeltenā sātana» vergi draud
visai cilvēcei ar postu un iznīcību un
jauniem kara draudiem.

Bet So mošķu plāni ir sapuvuši našos
pamatos kā visa kapitālistiskā dzīve.
Tie nekad nerealizēsies. Jo reakcijai ir
izaudzis milzīgs pretspēks, ka* ir ne-
uzvarams savā varenībā un ticībā
rītdienai.

Lieliski jau 1931. g. to sacījis Mak-
sims Gorkijs savā atbildē kādam Žur-
nālam uz piesūtīto anketu. Uz an-
ketas jautājumu; «Kas būtu jādara,
lai novērstu karu»? — Gorkijs atbildē-
ja: «To pašu, ko ddrija Padomiu Savie-
nība» (t. i. realizēt sociālistisko revo-
lūciju) . Un mēs zinām, ia ari Gorkiia
ieteikums uz anketas nav vēl realizēta.
tad tomēr visas pasaules darba ļaudis
saprot, kas ir viņas Ienaidnieki un vi-
ņas drauei. Tie pratīs un jau šodien
prot atklāti un droši nostāties uz aktī-
vu miera cīnītāju ceļa. Te liels nopelns
ari Maksimam Gorkiiam. kas ar sa-
viem drošaiiem un talantīgajiem vār-
diem iau 1906. g. nostājās miera sardzē
un palīdzēja cilvēkiem visā pasaulē
saskatīt patiesību.

Arī tālākā savā dzīves gaitā Gorkiis
vienmēr turpināja aktivu imperiālisma
atmaskošanas darbu, mobilizēiot ap
miera un cilvēces laimīgas nākotnes
ideju visas pasaules demokrātiskos
spēkus.

Lai atceramies tikai viņa vispār pa-
zīstamo uzsaukumu: «Ar ko lūs. kultū-
ras meistari?» Sim uzsaukumam, dau-
dzām Gorkija runām un rakstiem biia
milzīga nozīme sabiedriskās domas mo-
bilizēšanā pret imperiālistiskajiem
mērķiem, clnā pret fašismu, kad tas
gatavoja otro pasaule» karu un uzbru-
kumu mūsu sociālistiskajai Dzimtenei

Plafil talantīigi un dzīves patiesības
ņilroi ta" daudzie Maksima Gorkija rak-
sti, kas veltīti cīņai par mieru.Kā šo-
dien rakstīti, tie skan dzīvi, patiesi un
laikmetīgi. Tie Šodien ir visas
cilvēces miera karoga vārdi. Tāpēc
Gorkijs atrodas šodien miera cīnītāju
pašās pirmaiās rindās. To spilgti aplie-
cina tikko Maskavā iznākusi Maksima
Gorkiia grāmata — viņa darbu kopo-
jums «Par mieru un demokrātiju».

LATVIJAS PADOMJU
RAKSTNIEKU SAVIENĪBĀ

Latviešu padomju literatūras valodas jautājumi
J. V. Staļina darbu gaismā

Nesen notika RS un LPSR ZA Va-
lodas un literatūras institūta kopēja
sanāksme, veltīta valodas problemem
sakarā ar biedra Staļina ģeniālajiem
darbiem par valodniecību.

Sanāksmi ievadīja tautas rakstnieks
A. Upīts, norādīdams, ka j, V. Staļina
darbi valodniecībā visai padomju tautai
un visai cilvēcei devuši jaunu izcilu
ieguldījumu marksisma-ļeņinisma zi-
nātnē. Pamatojoties uz biedra Staļina
atzinumiem, tagad iespējams radoši
pārvērtēt un praktiski virzīt uz priekšu
valodas zinātni, literātu un valodnieku
sadarbību. Savā runā A. Upīts pakavē-
jās pie latviešu valodniecības attīstības,
norādīja cēloņus, kas latviešu valodu
kropļojuši pagātnē, buržuāziskās Latvi-
jas laikā. Buržuāziskie nacionālisti no-
darbojās ar dogmatisku mūsu valodas
«latviskošanu», neļaujot valodai attīs-
tīties tālāk, sarežģījot un kropļojot tās
pareizrakstību. — Biedra Staļina dar-
bi valodniecības jautājumos, — teica
A. Upīts, — dod mums visplašākās
iespējas kopt un veidot tālāk latviešu
valodu. Mūsu valodnieku un rakstnieku
uzdevums ir dziļi studēt J. v. Staļina
darbus.

Referātu «Daži latviešu padomju li-
teratūras valodas jautājumi J. V. Staļina
darbu gaismā» nolasīja K. K r a u ii ņ Š.

Biedra Staļina darbi par valodniecī-
bu, pasvītroja referents, iezīmē patiesas
marksistiskas valodniecības sākumu,
liek drošu un skaidru pamatu visu va-
lodniecības jautājumu interpretācijai,
ar staļiniskas principialitātes gaismu
apmirdz padomju valodas zinātnes
turpmāko attīstības un sasniegumu ce-
ļu. Tie satrieca pīšļos antizinatniskās,
vulgarizatoriskās N. Marra un viņa se-
kotāju teorijas par valodu k§ virsbūvi,
par valodas šķiriskumu, par pēkšņām
eksplozijām valodas attīstībā, darīja
galu sajukumam un Arakčejcva reži-
mam tādā lielā un nozīmīgā zinātnes
nozarē kā valodniecība.

Sevišķi nozīmīgi J, V. Staļina dar-
bi valodniecībā ir arī padomju literā-
tiem — vārda māksliniekiem: to gaismā
jo spilgti izceļas klasiskās un padomju
literatūras nozīme valodas attīstība un
izkopšanā, tie jaunā gaismā liek mums
skatīt visas mūsu daūdznaciju Dzimte-
nes literatūras attīstības gaitu, liek
dziļāk izprast rakstnieka meistarības
problēmu. Tādēļ J. V. Staļina principiā-
lie darbi valodniecības jautājumos iezī-
mē jaunu augšupeju ari padomju lite-
ratūrā, jo tie jau tagad kļuvuši cīņas
karogs par augstvērtīgu literāro valo-
du, lai rakstnieku radītie tēli kļūtu vēl
iedarbīgāki tautas masas.

Staļina darbu gaismā jaunu nozīmi
iegūst M, Gorkija lielais darbs cīņīi par
augstvērtīgu padomju literāro valodu.

Latviešu literārajai valodai daudz
posta nodarījuši dekadenti un formalist)
gan pēc 1905. gada revolūcijas, gan ari
kulturālais pagrimums buržuāziskajā
Latvijā Zināmu postu latviešu pa-
domju literatūrai nodarīja ari Marra un
viņa piekritēju aplamie, antimarksistis-
kie uzskati valodas jautājumos, tāpat
dažādie buržuāziskie nacionālisti valo-
das teorijā un praksē.

Studējot biedra Staļina darbus par
valodniecību, ikvienam rakstniekam kā
vārda mākslas darbiniekam jo sevišķi
jādomā par divām lietām: par valo-
das vārdu krājumu un tās gramatisko
uzbūvi. Tas jāņem vērā daudziem mū-
su rakstniekiem un tulkotājiem, tāpat
redaktoriem viņu praktiskajā darbā,
cīnoties par valodas izteiksmīgumu,
precizitāti, tēlainību un daijskanibu.
Šai ziņā par paraugu var nederēt Rai-
ņa, A. Upīša un citu mūsu labāko
rakstnieku daiļrades valoda. Literārs
stils ir veidojams gramatikas, gadu
simtiem ilgi veidotas tautas valodas
struktūras robežās.

Runājot par mūsu rakstnieku stilu,
ir daudz kas jāvēlas. Referents sīkāk
pakavējās pie atsevišķiem valodas un
stila trūkumiem Z. Grīvas, Fr. Rokpeļ-
ņa, A. Griguļa prozas un dramaturģijas
darbos. Tie raksturīgi arī citiem auto-
riem. Arī mūsu dzejniekiem vēl jopro-
jām samērā nabadzīgs vārdu krājums,
kādēļ tie daudzkārt nespēj spēcīgi iz-
teikt mūsdienu cilvēku daudzkrāsainās
jūtas, dziļos, cildenos pārdzīvojumus.
Daudzos dzejoļos atkārtojas vieni un
tie paši vārdi, nolietotas klišejas un
štampi. īpaši tas sakāms par J. Grotu,
kas pēdējā laikā strādā ļoti pavirši.
Arī A. Baloža dzejā gleznainas, emo-
cionāli pārliecinošas rindas reizēm no-
maina ar vieglu roku uzrakstīta frāze
vai trafarets. Valodas ziņa" lielāku
krāsainību un precizitāti var prasīt arī
noV. Brutānes Un vairāku citu dzejnie-
ku daiļrades. Latviešu padomju rakstnie-
ku valoda dod pamatu secināt, ka liela
daļa mūsu rakstnieku vēl nepietiekami
mācās bagāto, tēlaino un kodolīgo tau-
tas valodu, mazu vērību piegriež kla-
siskās literatūras paraugiem.

— Mums, latviešu padomju rakstnie-
kiem, — teica K. Krauliņš, — arī va-
lodas ziņā, izteiksmes un stila ziņā jā-
mācās ne vien no latviešu, bet jo sevišķi
no krievu vārda meistariem, kas ir
nepārspēti tēlošanas plastiskuma. Bet
ar krievu rakstnieku nozīmīgās piere-
dzes apgūšanu mēs vēl pārak kūtri no-
darbojamies. Tas radikāli jālabo.

Norādot uz virkni konkrētu uzdevu-
mu, kas jāatrisina, lai paceltu mūsu
rakstnieku daiļrades valodas icdarblgu-
mu, referents aicināja rakstniekus stu-
dēt biedra Staļina ģeniālos darbus par
valodniecību, tālāk celt savu meistarī-
bu, izkopt savu valodu tā, lai viņu grā-
matas vēl lielākā mērā palīdzētu tautai
komunisma celtniecībā.

Debatēs A. Grigulis konstatēja, ka
mūsu literāra valoda patiešām bieži
vien ir nabagāka par to dzīvo valodu,
ko runā lauta. Bet literatūras valodai
jābūt bagātākai nekā tautas valo-
dai, jo rakstniekam jābūt jaunradīta-
jam. Viņā ieteica daiļdarbu recenzen-
tiem un literatūras kritiķiem, kad tie
runā par rakstnieku darba meistarību
un stilu, nopietni analizēt ari valodas
jautājumus biedra Staļina darbu
gaismā.

J. Niedre runāja par to, ka biedra
Staļina darbi par valodniecību māca
valodas jautājumus apskatīt ka literāru
darbu formas un satura vienotības
problēmas. Valoda aizvien papildinās
ar jauniem vārdiem, bet mē« necenša-
mies šos vārdus tautā sameklēt, lietot
savā daiļradē. Pēdējo gadu prozas darbi
liecina, ka mūsu prozalķu vārdu krā-
jums sašaurinājies, kas rāda, ka rakst-
nieki stāv tālu no dzīves, nepazīst mū-
su rūpnīcu un kolčhozu Ikdienu, kur
katru dienu rodas ari jauni vārdi, ku-
ros atspoguļojas mūsu laikmets,

Profesors M. J a k o v ļ e v s, pamato-
joties uz J. V. Staļina ģeniālajiem no-
rādījumiem par bāzes un virsbūves at-
tiecībām, norsdīja, ka padomju rakst-
nieki, kritiķi, literatūras pētnieki un
zinātnieki ir laimīgi par to, ka biedrs
Staļins tiem nodrošinājis visas iespējas
pacelt uz augstākas pakāpes ari pa-
domju literatūru.

M. Saule-Sleine sīkāk iz-
tirzāja tautai valodas un lite-
rārās valodas aUķirlbu un savstarpējo
mijiedarbību . M. Gorkijs saka, ka valo-
das dalīšana literatūras un tautas va-
lodā nozīmē, ka ir neapstrādāta un
meistaru apstrādāta valoda. Rakstnie-
kiem labi jāzina tautas valoda, vārdu
pamalfonds. Vārdu krājums ir valodas
būvmateriāls-, kas vislielāko norimi
iegūn tad. kad tas nokļūst gramatikas
i > ;ba. rfrkstn'^ ku uzdevums rūpēties
nr pareizu valodu, respektējot valodas
likumus.

Par līdzīgu parādību runāja ari
N. Zadornovs. Mūsu plašajā sociā-
listiskajā Dzimtenē, jaunceltņu rajonos,
visur, kur veidojas jaunas ražošanas,
darba un sadzīves attiecības, nepār-
traukti rodas arī jauni vārdi, jauni iz-
teicieni. Sie vārdi spilgti raksturo mūsu
šodienas īstenību protams, ne visi Jau-
nie vārdi iegūs atzinību tautas
masās, valodas un literatūras veido-
tājos. Bet. kā liecina literatūras attīs-
tība, daudzu padomju rakstnieku daiļ-
radē šiem jaunajiem vārdiem ir sava
nozīme un daudzi no tiem pāriet tautā
un literatūrā. Rakstnieku uzdevums ir
atlasīt un iedzīvināt plašāk labus
vārdus, kuriem var būt nākotne.

A. V i 1 s o n s izteicās, ka latviešu
literatūra vēl nav izskaustas dažādu
žargonu ietekmes, pet cīņa par skaidru
valodu prisa šajā jautājumā noteiktību.
Sakarā ar biedra Staļina norādījumiem
tagad lielu včrību velti valodas grama-
tiskajai uzbūvei . Pie mums tomēr vēl
pārāk maz interesējas par valodas for-
mu bagātību, tis gramatiskajām iespē-
jām, tā, piemēram, darbības vārdu ne-
izmanto pilnīgi, bet tikai dažas tā pie-
lietošanas formas.

— Ciņa par valodas kultūru ir ciņa
par valodas pareizību, kuplumu, kodo-
līgumu, par valodas izteiksmes spēku,—
teica K. K u n d z i ņ š. Tas jāievēro ari
tiem, kas strādā literatūras kritikas un
valodas zinātnes novadā.

Runātājs ar labiem piemēriem rak-
sturoja leksikas attīstību latviešu teāt-
ra kritikas laukā, par šf novada ter-
minoloģijas izveidošanos. Sājā virzienā
ari šodien vēl nākas sastapties ar ne-
konkrētiem štampiem un neskaidrām
izteicienu klišejām.

J. Vanags, atsaukdamies uz A. Fa-
dejeva norādījumiem, runāja par ne-
pieciešamību celt rakstnieku praktiskā
darba rūpību valodas izkopšanā. īpaši
jauno autoru manuskriptus redakcijās
nākas vairākkārt labot ne vien valodas
ziņā vispār, bet pat atsevišķu teikumu
konstrukcijās.

Par to, ka valodniecības jautājumos
pie mums Jāaktivizē principiāla kritika
pret buržuāziski nacionālisma noska-
ņām runāja J. Dimania-



JAUNĀ PADOMJU DZEJA

JAUNO BAKSTKTEKU OTRĀ VISSAVIENĪBAS APSPRIEDE

Pirms četriem gadiem j aunie rakst-
nieki un jaunie dzejnieki bija šeit.
Maskavā, sapulcējušies, lai plaši ap-
spr iestu lielos uzdevumus, kas tad bija
veicami mūsu padomju literatūrai.

Četros gados, kas pagājuši kooš īauj-io
rakstnieku pirmās apspriedes, mēs esam
bijuši liecinieki iepriecinošai, straujai
no pašām mūsu padomju dzīves dzīlēm
nākušo Jauno talantu uzpiauksmei.

Stajina prēmijas laureātu vidū šais
gados saskaiitām vairāk nekā 40 jaunos
rakstniekus. Ievēroj ama daļa no vi-
ņiem — dzejnieki. Tie ir ļaudis, kuru
daiļrade kļuvusi mūsu padomju lasītāju
visplašāko aprindu ieguvums un kuru
daiļradi mūsu sabiedrība atzinusi par
mūsu padomju literatūras attīstības
vislabāko, visprogresīvāko tendenču iz-
pausmi.

Ne U<kai piešķirto Staļina orēm nu
skaits nosaka jauno rakstnieku sekmes
pagājušajos četros gados. Ja atmiņa pār-
lapojam grāmatas, kas iznākušas pēc
pirmā»? jauno rakstnieku sanāksmes, ja
atceramies jaunos vārdus, kas ienākuši
padomju lasītāju aozinā. tad ar pilnām
tiesībām varam teikt, ka visās Padom-
ju Savienības brālīgajās literatūrās šais
četros gados izaudzis liels iaunu talan-
tīgu, lasītāju vidū popularitāti iekaroju-
šu dzejnieku pulks.

Šodien padomju literatūrai veicamie
uzdevumi ir īpaši lieli un atbildīgi. Mes
esam sapulcējušies, kad mūsu Dzimtenes
tautas, ar uzvaru ir.pildījušas pēckara

s/tajmisko piecgadi, sākušas atrisināt
jaunus jo diženuskomunistiskās sabied-
rības celtniecības radošos uzdevumus.

Lialās komunisma celtnes sprauž
mums līdz šim vēl tik D-lasa mērogā ne-
risinātus uzdevumus.

Dabiski, ka ar i mūsu padomiu lite-
ratūrai un konkrēti, mūsu padomiu
dzejai veicami jauni milzu uzdevumi.
No to atrisinājuma būs atkarīgs, vai
mūsu dzeja spēs ienemit to godnilno
vielu, kādā tai jābūt uz komunismu
ejošā sabiedrībā.

Mūsu literatūra mūsu dzeja savu
labāko pārstāvju daiļradē netūloias vēs-
tures vezumniekos, nevelkas aiz darba
laužu — komunisma celtnieku armijas

kolonām, bet soļo šis armijas pirmajās
rindās. ;,

Pēckatra pasaulē apstākļi ir tādi, kas

*p iež visus miermīlīgos ļaudis rūpēties
>ar cilvēces nākotni, saliedēt savus epe-
.us cīņai pret kara kurinātāju mēģi-

.:-em uzspiest tautām jaunu pa-
«aulesslaktiņu, mēģinājumiem pārvērst
-lanetu "par gigantisku morgu un oa-
;<iu'es karā noslepkavot cilvēces nākot-
ii, kuru iemieso mūsu dižā sociālistiskā
Dzimtene.

Visu paaudžu padomju rakstniekiem

šie apstākļi pilnā augumā nosprauž
izdevumu cīnīties oar mieru, vairot vi-
iu miermīlīgo laužu modrību, pastipri-
nit mūsu līdzpilsoņu sirdīs tādas driļas
ūtas kā padomiu patriotisms, uzticība
?eņina-Staļina diženajai lietai, vislie-

ākā uzticība un mīUestītoa mūsu liela-
jam vadonim, diženajam miera karog-
nesējam — biedram Staļinam.

Izejot no šā milzīgā uzdevumu loka.
mums arī jānoskaidro, kas tad mums
šobrīd ir pats lielākais, pats svarīgākais
un pats nozīmīgākais, iānovērtē tas. ko
esam izdarījuši un ko pašlaik darām.

Gatavodamies referātam, es izlasīju
vairākus desmitus dažādu PSRS tautu
jauno dzejnieku pēdējos gados izdoto
grāmatu un daudzus simtus iespiestu
un neiespiestu dzejoļu un poēmu. Un.
lūk, kad es mēģināju visu izlasīto su-
mēt un mēģināju šos darbus kaut kā
salīdzināt ar to. kas dzejai biia rak-
sturīgs, teiksim, pirms 20 gadiem, nir-
mās piecgade*; sākumā, visbūtiskākais
un visizteiksmīgākais nebiia tas. ka
jaunie dzejnieki, kuri daiļrades ceļu
sākuši iet pēckara gados, raksta lie-
liski un labi. Ari vēl tagad pat ļoti
labās grāmatās ir daudz vāiu dzejoļu.

un pat ļoti labos dzejoļos ir daudz vāju
rindu. Par to es runāšu vēlāk. Lietas
būtība ir tā. ka dzejas tonuss, iauno
dzejnieku pašsajūta nārsteidzoši atšķi-
ras no tā, kas bija raksturīgs, teiksim,
dažiem divdesmito — trīsdesmito eadu
dzejniekiem. A. Altauzens bija uzrak-
stījis lādu poēmu — «Entuziasts ar
ūsām». Taiā dzejnieks žēlojās, ka vir
ņam nav izdevies piedzimt revolūcijas
dienās, pilsoņu kara gados, ka viņa pa-

audzei lemts dzīvot ikdienišķos, pro-
zaiskos gados. bez. romantikas.

Jauno dzejas kurās skan mūsu laik-
meta dzīvā balss, atšķiras ar to. ka
musu laiks ar šķietami ikdienišķiem
notikumiem atklājas jaunā dzejnieka
sirdij kā io dižena jūtas un dziesmu
au«SupceJo_a natosa pilns laiks.

Un kad aplūkojam dzeinieku launat-

ncs grāmatas, --vai tās uzrakstītas
Uralā, Leņingrada. Tbilisi vai Krevanā,
dažāda temperamenta un dažādas no-
etiskās manieres un savdabības cilvēku
uzrakstītas grāmatas, kurām vēl ir ko-
pīgas vājības. nenoatabLlizētas balsis —
labākās no tām dveš mūsu laikmeta
garu. Tās ir miesa no mūsu laikmeta

miesas. Es negribu sarūgtināt vecākās
paaudzes dzejniekus, bet. jaunie dzej-
nieki pa laikam ir daudz atsaucīgāki
jaunām, dzīves iizvirzītām tēmām.

Ja mūsu atzīto dzejnieku daiļradē
līdz šim pavāji izvēršas strādnieku, in»

A. Surkova referāts jauno rakstnieku otrajā Vissavienības apspriedē

dustrialā, ražošanas tēma. līdz šim vēl
ne sevišķi spēcīgi skan celtniecības tē-
ma, tad, kaut arī ne vienmēr, drošajos
iauno dzejnieku dzejoļos šī tēma skan
ar katru gadu spēcīgāk.

Lūk, Michaila Pilipenko g rāmata «Pil-
sētas dzimšana». Ar visiem saviem trū-
kumiem, kuru cēlonis tas. ka autors ir
jauns mākslinieks, tā mūs ievada mil-
zīgo radošo darbu pasaulē Uralā. Lūk.
Michaila Sazonova grāmata «Narvas
vārti». Tā aizvada lasītājus ļeņingra-
diešu strādnieku vidē, stāsta par putilo-
viešiem, par audējiem un audējām, at-
klāj viņu darba viņu profesijas ro-
mantiku. Un pat daži dzejnieki, kuri
ne vhai stingri iemācījušies panta vei-
došanas ābeci, savu ceļu dzejā sāk ar
šo lielo un izšķirošo tēmu.

Ārpus jauno dzejnieku uzmanības lo-
ka nepaliek padomju lauku tēma. Tiesa,
daudziem šī toma, par nožēlošanu, ne
vienmēr skan pa jaunam.Vēl loti daudz
Jauna dzejnieki nav ievērojuši vai, var-
būt, pat ievērojuši, bet vecie izteik-
smes līdzekli traucē izteikt šo jauno tā.
lai lasītājs to varētu spēcīgi izjust. Bieži
vien mūsu dzejnieki, tai skaitā arī īau-
nie, izgrezno mūsu kolchoznieku tādā
vārdu un tēlu ietērpā, kas atbilst ve-
cajiem tradicionālajiem priekšstatiem
par laukiem un to iedzīvotājiem.

Tādēļ īpaši patīkami! starp jauno
dzeinieku grāmatām atzīmēt dzelo'u».
kuros jaunie lauki, jaunās sabiedriskās
attiecības atklājas svaidi, pa jaunam.

Pie tādiem panākumiem pieder la-
bākie dzejoļi altajiešu dzejnieka Ivana
Frolova grāmatā «Mana Kulunda». Stās-
tījumā par jaunajiem laukiem Frolovs
atteicies no abstrakti retoriskas pozas.
Tādos dzejoļos kā «Telefoniste», «Pār-
devējs» , virknē reālistisku miniatūru
viņš pacenties iet grūto, bet cildeno
ceļu, uz kuru aicināja Majakovskis, —
visņrozaiskāikaiiās, liktos, «visneherois-
kākajās» un ikdienišķākajās lauku
profesijās atklāt patosu un cēlumu,ko
pauž cilvēka uzticība savam darbam.

Ka mūsu dzejnieki jau iemācījušies
par, liktos, prozaiskām tēmām rakstīt
saviļņojoši un interesanti, varētu pie-
rādīt ar dažiem dzejoļiem, tādiem kā
«Audēja», «Jaunais motorkuģis» un citi,
vēl ne visai izlīdzināti uzrakstītajā Mi-
chaila Sazonova grāmatā. Laika biedru
dzīvos tēlus šis dzejnieks zīmē izteik-
smīgi, loti silti, iedziļinoties pašā temas
sirdī.

Vēl neizlīdzinātāk, saraustftāk uzrak-
stītajā Pilipenko grāmatā tomēr gadās
ne mazums dzejoļu, kas liecina, ka
dzejnieks, savu galveno tēmu jau sa-
taustījis, atradis savas poēzijas būtisko
patosti.

Par miera laika Padomju Armijas
tēmu. Mums, vecākajiem dzejniekiem,
godīgi runājot, iznācis tā: mēs Izkaro-
jāmies, godam izkarojāmies lielā un ar
uzvaru pabeigtajā karā, bet pēc tam ar-
mijas tēma no mūsu uzmanības loka
pazuda. Bet, lūk. apskatot diezgan dau-
dzu jauno dzeinieku daiļradi — es te
domaiu K. Vanšenkinu, J. Vinokurovu.
V. Fedorovu, I. Varavu — redzam, ka
šodienas armijā ir daudz interesanta un
dzejiska, kas prasās izskanēt vārsmās.

Bet būtu nenareizi. atzīmējot pozitī-
vās tendences jauno dzeinieku daiļradē,
ar to vien aprobežoties. Par nožēloša-
nu, jauno dzejnieku vidū izplatītas dau-
dzas ilgstošas «augšanas slimības» .

Daudziem iaunajiem dzejniekiem nav
asas atbildības sajūtas lasītāja priekšā
par uzrakstīto avīzē, žurnālā, grāmatā
iespiesto.

Ne vienu vien jauno dzejnieku jāpie-

spiež iemācīties, ka šodien nedrīkst pie
mūsu izaugušā gudrā lasītāja nākt ar
sīkiem nejēdzīgiem anekdotlem.

Daudziem jaunajiem biedriem trūkst
labas literāras gaumes.

Lūk. apdāvinātais dzejnieks Ivans
Frolovs. kurš uzrakstījis spēcīgas, iz-
teiksmīgas reālistiskas vārsmas. Un šis
dzejnieks raksta:

Jla 3ApaBCTByer
IJam coaiiAaTejibHbift Tpya!
...Pbl 6aMKH hjivt Ha paccBere...
H COTHHMH >KH3Heft
TpeneuiVT, jkhbvt
Tsukcjihc KperiKHe ccth.
I īa SopHKP 8vjm MCHH,
Pojimia-Maib,
H raK jkc cTaxanoaueM ihcjih,
Ko.'Ib B C6TH CTHXOB
fl cvMeto nofiMaib
Boraibie

phirJHtibi—
MHCJIH.

Kā šīs «zivis — domas» nav sadūru-
šas dzejnieka bungādiņas!...

Lūk. spējīgais dzejnieks Vanšenkins
raksta:

M na nojiHny bmuicji nacoaofl,
ripocTOH cojijiar b aaiuimioft

niMnactepKe.
Epitets «vienkāršs», ko dzejnieki

vispār pamatīgi novazaSjuši, te ir nevie-
tā, nepalīdz lasītājiem iedomāties ka-
reivi, par kuru dzejnieks runā.

Tas pats Vanšenkins citā dzejolī rak-
sta :

Ho t a m ccpjuia ci<pi.iBaioTcn KaKHe,
īīoķ s t ii m rpy6ofi bimcjikh cyKHOM.

Slikti, neprecīzi, nevērīgi. Tā ne-
drīkst runāt, un tā nedrīkst rakstīt, un
nedrīkst tādā veidā nodot grāmatas iz-
devniecībai.

Mūsu jaunajiem dzejniekiem es ie-
teiktu biežāk pārlasīt Majakovska «Kā
rakstīt dzejas?» Šķiet, elementāra lieta.
Un, bez tam, es ieteiktu ieskatīties Puš-
kina manuskriptos, kaut vai to fotoko-
pijās. Jūs ieraudzītu, kā Puškins, kura
vārsmas lielos rakstītas vienā elpas vil-
cienā,ilgi meklēja epitetus, kā viņš at-
meta epitetus, kurus mēs uzskatītu par
pagodina jumu likt savos dzejoļos pašā
redzamākajā vietā ...

Es gribētu pievērst biedru uzmanību
arī vēl nopietnākiem jautājumiem.
I. Gabinam ir dzejolis «precinieki» . Divi
jaunekli mīl meiteni. Viņa tos nemīl,
iemīlējusi trešo. Apprecējās. Bet norai-
dītie pielūdzēji pat aci nepamirkšķināja,
izdzēra kā glāzi sīrupa, un aizgāja tā-
lāk. Un viiss tas — it kā dejojot, ne Ur
kai ritmā, bet arī neparastā domas vieg-
lumā.

Lūk. viņam ir grūta tēma, varena
ētiska spēka pilina: «Atgriezām kareivji
mājup».

IILih co. i/mtm no iiy>Kfinne,
Ro Pocchh nytb jīajieK.
— Hto >k tm roKOBf nosecim,
npitroptomiJicfl, fiparoK?
Orncīaji coji^ar coji/iaTy:
— 51 ropioio oiToro, —
V Meiin, opaioK, b Pocchh
Ile ocrajiocb HHKoro.

» i » i
H CKa.ia.n rppn< aiiT cojuiaTv:
— Bpocb, TOBapiun, roppBaibJ
Rec oTcrpoiiM i Haia^ iiM,
hvaer ciactbe hs aeM.ie...
HI.ih cru/taTM m rioxoAa,
Bo3Bpama.incfl noMoft.
Ilfcn b cipoio npaBOfļuaHroBUM
3anoBa.na mojioaoh.
Flo aPM.'ie nciaTaji uiar.
Ha,i rRap.ioncKom kojiohhoh
Pa3B0Ba.iCH KpacHMft (pJiar.

Tas ir nepatiess, melīgs dzejolis.

Ja dzejniekam pietrūka dvēseles spē-
ka atklāt savu tēmu cilvēciski, bojševis-
tiski stingri un dziļi, tad labāk neķer-
ties pie darba un neapvainot cilvēka bē-
das ar mākslotu «možumu» tur, kur
vajadzīgs dziļš humānistisks optimisms.

Tas, par nožēlošanu, attiecas ne tikai
uz Ganabinu. Daudzi jaunie biedri sa-
vās dzejās un poēmās tāpat izvairās no
asām situācijām. Tiklīdz pienāk līdz
lielai tēmai, kur jāparāda visi savi
dvēseles spēki, lai dzejolis izskanētu
spēcīgi, pārliecinoši, tūdaļ, apiedami
grūtības, cenšas atpirkties ar lētu neno-
zīmīgu anekdotu vai ar sausu, prātu un
sirdi neaizkustinošu retoriku. Uzņemties
izstrādāft lielu un dziju tēmu — mums
katram ir goda lieta, bet darbs par lielu
tēmu iāraksta ar lielu, dziļu atbildības
sajūtu cilvēku priekšā, neviltojot un
nepadarot to sīku, jo lasītāja sirdis ne-
piekrāpsi!

Par nožēlošanu, daudziem jauniem
dzejniekiem nepietiekami attīstītas paš-
kritikas jūtas. Tāpat nepietiekami attīs-
tīta sajūta par šīsdienas lasītāja reālo
uztveri.

PSR Savienības Augstākās Padomes
sesijā, kas nesen beigusies, tika no-
saukti daži skaitli kurus mūsu rakst-
niekiem un dzeiniekiem vajadzētu at-
cerēties un izprast.

37 miljoni augošās paaudzes pārstāv-
ju pie mums mācās pamatskolās un vi-
dusskolās un vairāk nekā 1.200 tūkstoš
cilvēku mācās augstskolās. Ļaudis ar
augstāko un vidējo izglītību skaitāmi
desmitos miljonu.

Bet tomēr jauni un, par nožēlošanu
arī ne sevišķi iaunl literāti, bieži vien.
atnākuši pie lasītāja, kurš jau sen zina
sabiedrisko attiecību augstāko matemā-
tiku, tēlodami profesorus un akademi-
ķus, mēģina viņam ieskaidrot, ka 2X2 — 4
un domā, ka viņi ii" cilvēka dvēseļu
inženieri.

Cīņa par māksliniecisko meistarību,
man šķiet, ir vislielākais un visaktuā-
lākais jautājums, kas šodien atrisināms
mūsu dzejniekiem, iauniem un tādiem.
kas vairs nav iauni.

Ar puškina. Lermontova, Gorkiia,
Majakovska darbiem izaudzinātais lasī-
tājs viegli atšķir surogātu no patiesas
mākslas. Un te es atļaušos pievērst jū-
su uzmanību tam. kāda milzīga loma
cīņā par padomju dzejnieka meistarību
piešķirama literārajam mantojumam
un, konkrēti, mūsu padomju laikmeta
labākā un talantīgākā dzejnieka Vladi-
mira Majakovska mantojumam, io runāt
par meistarību, nebalstoties uz tām
milzīgajām vērtībām, ko krievu dzeia
uzkrājusi pirms mums — ta* nozunē
nerunāt nekā

Man liekas, ka patiesos apmērus Ma-
jakovska pieredzes iedarbībai uz pa-
domju dzejas attīstību var noteikt, kon-
centrējot uzmanību divos virzienos.

Pirmkārt, nopietnā pētnieciskā darbā
ar piemēriem no padomju dzejas dzī-
vās pieredzes, jāapliecina nenoliedza-
mais fakts, kn ši dze jas novatora pār-
veidojošā darbība ietekmējusi kā viņam
dzīvam esot, tā ari pēc vīna nāves, vi-
sas padomju dzejas attīstību visumā,
arī tos dzejniekus, kurus pēc ārējās
līdzības pazīmēm grūti iedalīt «Maja-
kovska skolas» pārstāvju rindās

Katrs īsts padomju dzejnieks. Maia-
kovska laika biedrs va,i arī literatūrā
ienācis pēc viņa nāves, nevarēia sevī
neizjust Majakovska novatoriskās ie-
darbības ietekmi, kas atbrīvoja no estē-
tiskās inertības un kanonlskās rubinās,
paplašinot dzejas tematiku un nro'«'c
matiku ar «visprozaiskākajām» sava lai-

Pēc ievada referāta «Jaunā padomju
dzeja», kuru nolasīja A. Surkovs,
16. martā referātu «Padomiu drama-
turģijas un jauno dramaturgu daiļrades
jautājumi» nolesīja N. Pogodins. Viņa
referāta stenogramas saīsinātu tekstu
sniegsim mūsu laikraksta nākamajā nu-
murā. Savā referātā «Ukrainas jaunie
rakstnieki» A. Gončar.s raksturoia. ka
ukraiņu literatūrā, kura brālīgo padom-
ju tautu saimē sasniegusi vēl neredzē-
tu uzplaukumu, ar katru aadu vairāk
ienāk iauni talanti, kurus dod strādnie-
ku šķira, kolčhozu zemniecība un
inteliģence. Viņš atzīmēja, ka iauno
rakstnieku audzināšanā Ukrainā lielu
darbu veic komjaunatnes organizācijas,
laikrakstu un žurnālu redakcijas. Liela
nozīme šajā virzienā bijusi ari jauno
rakstnieku republikāniskajām apsprie-
dēm. Pēdējos 2 gados Ukrainā iznāku-
šas vairāk nekā 75 nirmās iauno autoru
grāmatas. Daudzu iauno rakstnieku —
V. Nekrasova, V. Pooova, S. Oleinika,
V. Dobrovolsīka. P. Voronko u c. daiļ-
rade kļuvusi nazīstama visā mūsu so-
ciālistiskajā Dzimtenē. Referents norā-
dīja, ka sakarā ar J. V- Staļina ģeniā-
lajiem darbiem valodniecībā Ukrainas
rakstnieku un īpaši jauno rakstnieku
svarīgs uzdevums nemitīgi cīnīties nar
valodas izkopšanu. daiļdarbu stila
skaidrība un krāsainību.

17. martā sāka darboties sekcijas.

Vairāk nekā 30 semināros tika apspriesti
jauno autoru darbi, tāoat. viņu Jaun-
iznākušās grāmatas.

Prozas sekcijas semināros, kurus va-
dīja I Ērenburgs. V. Kataievs. V. Gros-
mans. B. Gorbatovs. A. Karavaieva,
M. Bubcnnovs. A. Pervencevs. P. Nilins
un E. Malcevs. iztirzāja Chabarovskas
rakstnieka N. Maksimova pirmo grā-
matu «Ceļš uz laimi» . F. Einbauma
stāstu «Kūrorta pilsētā», Maskavas
rakstnieka M. Alekseieva prozas trilo-
ģiju par Padomju Armijas cīnītāju
varonību Tēvijas kara gados latviešu
rakstnieka E. Vilka un daudzu citu
jauno rakstnieku darbus.

Dzejas sekciias semināros, kurus va-
dīja P. Antokoļskis. V. Inbere. M. Lu-
koņins, N. Griba čevs, A. Zarovs,
J. Dolmatovskis. S. Gudzenko u. c anali-
zēja Ukrainas dzejnieces Lubovas Za-
bašti. dzeinieku M. Magomcdova (Da-
gestana), M. Husainova (Tatarijas
APSR). N. Perovalova (Novosibirska)
un daudzu citu jauno dzeinieku daiļradi.

Dramaturģijas sekcijas semināros
B. RomaSova. A. Surova. A. Krona un
G. Mdivani vadībā iztirzāja vairākas
Jauno rakstnieku sarakstītās lugas.

20. martā notika atsevišķo žanru sek-
ciju apvienotas sanāksmes, kurās Jaunie
rakstnieki satikās ar izciliem padomiu
literatūras meistariem, kuri viņiem Pa-
stāstīja par savu pieredzi un deva dau-

dzus norādījumus literatūras teorijas
un prakses novados, daiļdarbu kom<Do-
ziciias. stila un valodas Jautājumos.

21. un 22. martā apspriedes plenār-
sēdēs ritēja debates par galvenajiem
referātiem un sekciju darbu .

Debatēs piedalījās V. Ažajevs,
M. Prišvins, K. Fedins, A. Tvardov-
skis, VLKJS CK sekretārs N. Michai-
lovs, A. Karavajeva G. Nikolajeva.
L. Ošanins. R. Blūms un daudzi pazīs-
tami rakstnieki, literāru izdevumu re-
daktori un jauno rakstnieku pārstāvji.

22. martā «pravdas» kultūras namā
notika jauno dzejnieku vakars.

Pēc 9 dienu spraiga darba jauno
rakstnieku otrā Vissavienības apsprie-
de noslēdzās 23. martā. A. Surkovs,
rezumējot tās darba rezultātus, atzī-
mēja, ka Staļina prēmiju iauno iegu-
vēju vidū atkal ir 12 rakstnieki, kas
literatūrā ienākuši tikai pēdējos gados.
Sie panākumi tagad iedvesmo radošam
darbam visus apspriedes dalībniekus.
Lielā pacilātība apspriedes dalībnieki
nosūtīja apsveikumu biedram Staļinam.

Apspriedes gaitā daudz ieguvuši arī
Padomju Latvijas pārstāvji. E. Vilka
darbus vērtēja A. Katajevs, dzejnieka
V. Alatirccva poēmu «Ļeņins Rīgā»
analizēja V. Inbere un S. Narovčatovs.
Dramaturgu sekcijas darbā aktivi pie-
dalījās N Vētra un I. Stuļņikovs,

APSPRIEDES DARBA GAITA

ka temāim. nevarēja neuzņemt, kaut art
netieši, kaut ari daļēji, viņa atklājumu
ietekmi dzejas valodas, sintakses, jnto-
naoionalo iespēju radikālas demokrati-
zācijas novadā,

So Ma j akovska ietekmi, uzmanīgi pē-
tījot, var «trast tādu padomju dzeinieku
dzejoļos, kas ārēji ļoti tā/li Majakovskim.

Otrkārt, var un vaiasa droši un at-
klāti runāt par to, ka padomju dzeiā
pastāv «Majakovska skola», kurai visos
PSRS tautu dzejas brālīgajos pulkos ir
dažādu paaudžu dzejnieki, kas tieši cen-
šas turpināt Majakovska tradīciju visā
viņa dzejas formas un satura sumā. J

Vēl vairāk, — ir pamats runāt par _^«Majakovska skolu» pasaules progresi-M
vajā dzejā, io mums ir tādi svarīgi šīŝ ^skolas essmibas pierādījumi kā Luiia
Aragona. Paiblo Ncrudas, Nazima Hik-
meta daiļrade, daudzu talantīgu iaunu
un vecāku dzejnieku daiļrade taut'ļs
demokrātijas zemēs.

Vai, runādami par jauno dzejnieku
daiļradi, mēs varam nepievērst uzmanī-
bu tam, ka viņu vidū ir tādi. kas tieši
cenšas sekot Majakovskim un savos
sacerējumos apliecina savu piederību
«Majakovska skolai»?

Balstoties uz daudzu dzejnieku, gan
krievu, gan brālīgo republiku, daiļrac! ,
ar pilnām tiesībām var apgalvot, ka
«Majakovska skola» padomiu dzejā oa-
stāVļ ka šīs skolas dzejnieku rindas pa-
pildina iauni talantīgi ļaudis, ka nav
jaiziokās un aiz matiem jāpievelk ap-
šaubāma līdzība, lai pamatotu šo acīm
redzamo un dziļi pozitīvo faktu.

Majakovska skola padomju dzejā Ir.
Bet vai tas tomēr nozīmē, ka viss. kas
neietilpst šās skolas ietvaros, ir ļauns?

Mums, komunisma augstieņu ieņem-
šanas diženā laikmeta laika biedriem,
runājot par Majakovska tradīciju, uz
dzejas uzdevumiem jauraugās tikr.it
plaši, kā raudzījās viņš pats, neieslēdzo-
ties zauros skoki un skoliņu ietvaros,
kad mums lemts atrisināt lielus, grūtus,
bet cēlus uzdevumus. Un mums visiem,
vecākiem un jauniem. ietilpstošiem
«Majakovska skolā» šaurā šā jēdziena
izpratnē, vai neietii pstožiem, Majakov-
skis ^ nesamierināms aprimtīibas un
rūtiņas ienaidnieks.

Un tik ilgi, kamēr uz dzeju nāks jnu-
nl ļaudis, kuri bieži vien nezina, kādas
pūies būs vajadzīgas, lai i/slīpētu sa-
vus talantus, dzejnieka teikto •vSrlu,
pārvērstu par «bumbu un karogu», kā
pavēle armijai skanēs Majakovska rin-
das:

Dzeja —
tas pats. kas rādiju dabūt:

ieguve grams,
bet darba — viss gads.

Meklēdams
vienu vārdu labu,

esi 1000 tonnu
valodas rūdas racis.

Majakovska lielā viet a mūsu dzejas
augšanas arocesā ne mazākā mērā ne-
mazina nepieciešaimību pilnām sauiāim
smelt no mūsu lielo priekšgājēju —
Puškina. Lermontova, Nekrasova — ra-
došā darba pieredzes dārgumu krātu-
vēm, no kurām vēl nav izsmelta pat ne
simtā dala.

Tādēļ es šodien uzņēmos uzdevumu
atgādināt, ka suma — Majakovskis un
mūsu klasiķu dzejas lielā Pieredze —
lūk ir tieši tā barojošā vide cīņā par
meistarību mūsu dzeiā, bet mūsu tautas
dzīve, mūsu tautas darba prakse, mūsu
tautas dzīvā valoda ir dzīva tēlu. tēmu
un problēmu vide mūsu padomju dze-
jas tagadnei un nākotnei.

Biedra Staļina vēsturiskie raksti va-
lodniecības jautājumos ne tikai valod-
niekiem, bet visiem mums. ļaudīm, kam
celtniecības materiāls ir vārds, oliņā
«piomā uzstādījuši j autājumus nar pa-
domju literatūras valodas izkoošanu.
Mūsu, padomiu dzejnieku, vārdam iābūt
sevišķi izteiksmīgam, sevišķi atlasītam,
sevišķi dārgam un katrā atsevišķā ga-^^
dījumā, katrā atsevišķā dzejolī. vīenī-^B
gaiam. ?

Pagaidām mūsu dzeia veic savus ?
uzdevumus; ir stingrs pamats domāt,
ka tā veiks ari jaunus grūtākus uzde-
vumus. |o, atšķirībā no tagadēiāis ka-
pitālistiskās pasaules trūdošās litera-
tūras, padomiu literatūra d:z.īvo vienu
dzīvi ar tautu rakstnieku likteņus ab-
solūti saliedējot ar tautas likteni. Mūsu
spēks joprojām ir tas, par ko lieliski
pateicis Majakovskis:

It visu
skanīgo dzejnieka _oSkiu

Tev.
veicēja šķira.

atdodu es.

Nekad neaizmirsīsim šos Majakovska
vārdus! Mūsu daiļrade allaž būs cīnās
dzeja neuzvaramajai komunisma celt-
nieku armij ai, cīna.s dzeja varonīgajam
cilvēces avangardam, ko no uzvaras uz
uzvaru vada nadomiu literatūras gudrais
draugs, diženais miera karognesējs
biedrs Staļins! _m

(Iespiests pēc saīsinātas stenogramas.)^P



STAĻINA PRĒMIJAS LAUREĀTI

Arvīds Ozoliņā Anna Priede Eižens Canga Janina Pankrate

_—«_—_ _—mn«

Jānis Grauda

BALETS„BRĪVĪBAS SAKTA„
ītLuzika un choreografija

Prof. V. ZOSTS,
LPSR nopelniem bagātais mākslas

darbinieks

Baleta «Brīvības sakta» mūzikas au-
tora Ādolfa Skultes un šī baleta uzve-
duma galveno dalībnieku apbalvošana
ar Staļina prēmijām — dziļi nozīmīgs
Un milzu gandarījuma pilns notikums
tiklab pašiem laureātiem, kā visai Pa-
domju Latvijas mākslas darbinieku
saimei. Tas spilgti liecina, ka mūsu
mākslinieki nostājušies uz vienīgi pa-
reizā — sociālistiskā reālisma mākslas
ceļa, guvuši tālākus panākumus savā
jaunradē, savā artistiskajā augšupejā.

Divkārtējs Staļina prēmijas laureāts
Ādolfs Skulte pieskaitāms Padomju
Latvijas vadošajiem komponistiem. Vi-
ņa daiļrade uzrāda aizvien nozīmīgākus
un augstvērtīgākus sasniegumus. Plaši
erudits, aizsniedzis augstu meistarības
pakāpi, Ādolfs Skulte pilns radošu no-
domu, radošas enerģijas. Aizvien stingrs
pret sevi, pret savu darbu, komponists
vaujās ikkatras steigas, paviršības. Viņa
pieeja saviem uzdevumiem aizvien dziļi
nocietina, pilna patiesas atbildības sa-
jūtas.

Ādolfa Skultes komponista talants
veidojies un briedis krievu un latviešu
klasiskās mūzikas slavenajās un pār-
baudītajās tradīcijās. Te sakņojas viņa
daiļradei raksturīgās reālistiskās ten-
dences, viņa muzikālās domāšanas ve-
selīgais un stingrais logiskums Krievu
un latviešu mūzikas klasiku patiess
mantinieks. Skulte savās radošajās gai-
tās bijis aizvien konsekvents, uzticīgs
savu lielo priekšgājēju un skolotāju no-
rādītajam ceļam. Svešsikkatram āriškī-
gumam. seklumam .vai novatorismam
kā pašmērķim, Skulte tanī pašā laikā
pratis piešķirt »avam komponista «rok-
rakstam» īpatnus vilcienus, pratis iz-
vairīties no eklektisma, no agrāko pa-
raugu meehaniskās atdarināšanas.

Savā līdzšinējā komponista darbībā
Skulte rkāris vairākus skanu mākslas
žanrus. Lai minam viņa stigu kvartetu,
simfoniskās poēmas, skatuves muziķu,
kora un solo dziesmas, muziķu kino fil-
mām, kiavierdarbus, beidzot — viņa
baletu «Brīvības sakta».

«Brīvības saktas^ mu.ika saistīt saista
g-m ar bagāto tematisko materiālu, lo-
kano un plastisko melodisko līniiu. har-
monisko un ritmisko svaigumu, gan ar
muzikālās domas plašo attīstību, ar
saturu un formas saliedētību, ar virkni
atiautīgu ilustratīvu momentu Atseviš-
ķi sīkāki trūkumi,- kā, piemēram, orķes-
tra skanīguma pārlieka piesātinātība un
citi. nespēj kaut cik jūtami mazināt
Skultes darba augsto māksliniecisko
kvalitāti, tā svarigo lcmu latviešu pa-
domiu baleta attīstības gaitās.

Iedams kopsolī ar savu tautu, kas
r cīnās oar mieru visā pasaulē, kompo-

nists strādā šimbrīžam oie simfonijas,
veltītas šai lielajai cīņai.

Kā Valsti konservatorijas profesors
un kompozīcijas katedras vadītājs
A. Skulte velti daudz pūlu un uzmanī-
bas Jaunas komponistu maiņas sagata-
vošanas un audz'nāšanas darbam.

Nevar būt šaubu, ka komponists, at-
razdamies šobrīd savu spēku pilnbrie-
dumā. dos turpmāk padomju tautai
ne vienu vien darbu, kas vairos pa-
domju mūzikas slavu.

Staļina oremlias piešķirtas tāpat vai-
rākiem «Brīvbas saktas» uzveduma
galvenajiem dalībniekiem. Kā pirmais
minams diriģents LPSR nopelniem ba-
gātais skatuves mākslinieks Arvīds Jan-
sons-

A. Jansona mākslinieciskās veido-
šanās ceļu iezīmē visai strauii tempi,
patiesa aizrautība, dzirkstošs artistisks
temperaments griba un enerģija. Kū-
sājošā darbā aizritējušie gadi padarī-
juši viņu par vienu no musu republi-
kas vadošajiem diriģentiem, pavēruši
viņam io plašas iespējas un oerspekti-

r^ vas. 1946. gadā Jansons izcīna sev

otro vietu Vissavienības jauno diriģen-
tu konkursā. Viņa vārdu pazīst šodien
ne vien Padomju Latvijā, bet arī Mas-
kavā, Leņingrada . Kijevā, Kaukāzā un
citur. Jansona vairākkārtējie koncert-
braucieni izpelnījušies ievērību un sa-
gādājuši viņam apdāvināta, enerģiska,
temperamentīga muziķa slavu. Kopš
1944 . gada darbodamies kā diriģents
Valsts Operas un baleta teātrī, viņš sek-
mīgi 'iestudējis veselu virkni operu un
baletu, to starpā vairākus pirmuzvedu-
mus. Starp viņa sagatavotaiiem labāka-
jiem uzvedumiem minami padomju ba-
letu — A. Liepiņa «Laimas» un
A. Skultes «Brīvības saktas» iestudējumi.
Par pēdējo viņam piešķirta Staļina prē-
mija. Rūpīgi izstudējis' Skultes partitū-
ru, jūtīgi izlasījis tajā slēptos māksli-
nieciskos nodomus, Jansons atklāj to
spēcīgi un pārliecinoši, gādājot viscaur
par skatuves un orķestra io ciešu sa-
kjautību oar skanīguma samērīgumu.
par spilgtu, kontrastiem bagātu dina-
miku, pāri visam — par baleta vadošās
domas pienācīgu izcelšanu, par tautas
un tai naidīgo spēku cīņas temas rel-
jefu atsegšanu. Skultes muziķa gūst šā-
di loti skaidru patiesas emocionālas pa-
cilātības caurstrāvotu tulkojumu, spē-
cīgi iedarbodamās uz klausītājiem.

Staļina prēmiju saņēmis tāpat «Brīvī-
bas saktas» inscenētājs jaunais balet-
meistars Jevgeņijs Canga. Tas liels pa-
godinājums jaunajam māksliniekam,
gaišs liecinājums tai uzmanībai un at-
balstam, ko padomju vara veltī spējī-
giem māksliniekiem jau viņu radošās
darbības paša sākumā. Beidzis PSRS
Valsts Teātra mākslas institūtu Mas-
kavā, bruņojies bagātīgām zināšanām
un iespaidiem. Canga tūdaļ savā oirma-
iā patstāvīgajā darbā apliecina gan
krietnu izdomu un skatuves prasību pa-
zīšanu, gan neatlaidību un lietpratību
savu māksliniecisko nodomu realizēša-
nā. Uzsvērt gribētos īpaši jaunā balet-
meistara panākumus režiias uzdevumu
risināšanā — viņa prasmi veidot masu
skatus; piešķirt tiem vēlamo spraigumu
un realistiskumu tāpat māku mērķtie-
cīgi un gaumīgi izkārtot skatuves dar-
bību vispār. Sekmīgais sākums laui pa-
ļāvīgi raudzīties nākotnē un cerēt, ka
Canga nilnā mērā attaisnos tam dāvāto
lielo uzticību, ka augstais apbalvojums
kalpos Cangam aizvien augstāku māk-
slas prasību uzstādīšanai sev un savam
darbam.

Par Staļina premiiu laureātēm kļuvu-
šas abas Leldes tēla iemiesotājas —
Anna Priede un Janina Pankrate. Annai
Priedei pieder latviešu padomju baletā
vadošas solistes vieta. Mākslinieces de-
jojumu raksturo līniiu daiļums un vijī-
gums. klasiskās deias technikas skaid-
rība un precizitāte. Darbodamās Valsts
Operas un baleta teātrī. Priede radījusi
veselu virkni atmiņā paliekošu skatuves
tēlu. Mākslinieces lielākie skatuves pa-
nākumi saistās ar baleta klasiku. Lai
tikai minam Priedes izcilos sniegumus
Čaikovska «Apburtās princeses» un
«Gulbiu ezera » titullomās. Puni «Es-
meraldā» Minkusa «Don-Kichoiā» un
citos. Blakus paša deioJuma augstajam
gatavības līmenim te allaž esam prie-
cājusies nar mākslinieces uzzīmēto tē-
lu aogarotību un maigumu, oar viņas
artistisko taktu un nemaldīgo mēra sa-
jūtu- Daudz laba sakāms tāpatpar Prie-
des skatuves sasniegumiem padomiu
baletu uzvedumos. Tā natiesa dvēselis-
kuma un siltuma apdvests ir mākslinie
ces radītais Marijas lēls Asofieva «Bach-
cisarajas strūklakā» Visai pārliecinoši

, i izdodas tāpat atklāt Latirenciias
tēlu Kreina tā paša nosaukuma baletā.
Beidzot, pie mākslinieces lielākajiem no-
pelniem pieskaitāma Leldes tola radī-
šana. Sājā tēlā Priede saista mūs ar

sava slcatuves snieguma delikāto, at-
turīgo raksturu, ar viscaur izjusto, ārē-
jiapvaldīto šīs lomas traktējumu.

Staļina premiias laureāte Janina
Pankrate ieņem tāpat vienu no vado-
šajam vietām latviešu padomju dejotāju
saime Pie Pankrates artistiskās indi-
vidualitātes raksturīgākaj ām īpašībām
pieskaitāma vispirms viņas māka ap-
vienot dejisko momentu ar rūpīgi pār-
domātu, reljefu tēlojumu, ar dzīvu, iz-
teiksmīgu mimiku. Minētais piešķir Pan-
krates radītajiem skatuves tēliem patie-
su ticamību, dara tos īsti reālistiskus
un līdz ar to visai iedarbīgus. Savas
artistiskās darbibas laikā Pankrate iz-
veidojusi virkni skatuves tēlu tiklab
klasiskajos, kā padomju baletos. Par
mākslinieces izcilākajiem sniegumiem
uzskatāmi Laimas tēls Liepiņa baletā
un Tai-Hoas tēls Gliera «Sarkanajā ma-
gonē». Abās šajās lomās Pankrate bla-
kus augstvērtīgam dejiskam sniegumam
apliecina dziļas iejūtas soēias. māku
pacelties līdz patiesam dramatismam,
prasmi piešķirt ik tēlam tam raksturī-
gus, individuālus vaibstus. Mākslinieces
uzzīmēto tēlu galeriju vainago Leldes
spēcīgi tvertais, dziļi Iespaidīgais tēls»
Tas lieku reizi apliecina Pankrates ie-
vērojamās artistiskās spējas, viņas pra.s-
mi .uzskatāmi atklāt baleta varones gara
pasauli.

Staļina prēmijas piešķirtas ari divloui
vadošajiem baleta solistiem — LPSR
nopelniem bagātajam skatuves māksli-
niekam Arvīdam. Ozoliņam un Jānim
Graudam. A. Ozoliņa mākslinieka ceļu
iezīmē garvirkne spilgtu, raksturīgu,
ar lielu mīlestību un rūpību izveidotu
skatuves tēlu Viņa sasniegumi vienlīdz
iespaidīgi ka klasikā, tā padomju ba-
leta uzvedumos Viegls atsperīgs plas-
tisks, Ozoliņš — teicams klasiskās de-
jas technikas pārvaldītais, mākslinieks

ar izteiktu artistisku individualitāti. Kla-
siskajā baleta repertuārā Ozoliņam pie-
der virkne viegli romantizētu smalkjū-
tīgi iecerētu tēlu. Lai minam «Rozes
garu». «Esmeraldu» un citus. Tam bla-
kus Jāmin mākslinieka krietnās rakstu-
rotāja soējas. kas sevišķi spilgti parā-
dās viņa artistiskās darbības padomiu
perioda. Tādi tēli kā Lengo «Laurenci-
jā». vācu bruņinieks «Laimā», beidzot
Tots «Brīvības sakta» neapšaubāmi pie-
skaitāmi ne vien Ozoliņa paša. bet mūsu
baleta mākslinieku labākajiem skatuves
sasniegumiem vispār Minētie tēli saista
skatītām uzmanību ar filigrāno izstrā-
dājumu, ar rūpīgi pārdomāto, reālistis-
ko veido jumu, ar raksturīgi izvēlēto
ārieni.

Daudz spēka spēiu un pūlu baleta
mākslai veltījis Jānis Grauds. Māksli-
nieks var šodien atskatīties uz rindu
nopietnu, atzinības cienīgu skatuves
sniegumu. Aizvien patiesas atbildības
sajūtas vadīts, aizvien paškritisks un
meklējošs. Grauds rūpīgi izstrādā ik-
vienu tam uzticēto lomu. cenšas iesoē-
jami patiesīgi atklāt tēla iekšējo būtī-
bu, personāža raksturu un pārdzīvoju-
mus. Jāņa Grauda labāko sniegumu
sarakstā minami -vispirms viņa izvei-
dotie teli «Gulbju ezeri urtajā
princesē» . «Don-Kichola .. Viss labs sa-
kāms par Graudu kā uzmanīgu un
veiksmīgu partneri. Mākslinieka radī-
tais zemnieciski smagni'j;• is Zemgusa
tēls «Brīvība-s saktā.> izpelnījies augsto
apbalvojumu — Staļina prēmiju.

No sirds apsveicot jaunos Staļina prē-
miju laureātus, lai atļauts izteikt pārlie-
cību, ka augstais apbalvojums sekmēs
tiklab pašu laureātu, kā viņu darba
biedru tālāko māksliniecisko augšupeju,
izraisīs mākslinieciskajā kolektīvā vēl
karstāku vēlēšanos kalpot padomju
tautai un valstij.

Skats no «Brīvības saktas» uzveduma A. RučLnska uzn.

(D lzatuves ietērps
A. EGLITIS,

LPSR nopelniem bagātais mākslas
darbinieks

To ievērojamo mākslinieku vidū. ku-
ri jau otru reizi saņem lielo tautas
balvu __ Staļina prēmiju, mēs redzam
nopelniem bagāto mākslas darbinieku,
Operas un baleta teātra galveno deko-
ratoru Arturu Lapi'ņu. Mākslinieks ko-
munists Arturs Lapiņš sāka darboties
teātri tai brīdī, kad vajadzēja to at-
jaunot, sadziedēt smagās brūces, ko
teātrim bija cirtuši vācu fašistu saim-
niekošana. Ieslēdzoties atjaunošanas
darbā, viņš strādāja teātri ne vien - kā
mākslinieks, bet arī kā sabiedrisks
darbinieks Būdams apdāvināts glezno
tājs-portretists, Andreja Upīša, Rūdolfa
Bērziņa un citu ģīmetņu autors. A. La-
piņš teātra darbā prasmīgi apvieno
(Jo .'nicci.sko elementu ar aktieri, prot
atrast sceniskS tēla dninību.
Vispilnīgāk tas izteikts lai In-
scenējumos, ko mākslinieks veidoji!
Operas un baleta teātrī — 1949. gi
«Borisā GocTunovaV un 1050. gada _
vībds saktu» . Atrisin
nējumu dekoratīvo ietērpu, L&plņJ pa-
rādījis drosmīga novatora īpašība»,
spēju radoši Izmantot pagajus.i g
simteņa beigu teatrāli dekoratīvās
mākslas ievērojamāko sasniegumu pie-
redzi Krievijā. Līdzīgi pagātnes meis-
tariem viņš spīdoši apvieno r, trākt*-
to tēlu ar gleznieciskiem laukurtr
nedalāmā reālistiskā vienībā sakļau-
dams gleznoto prospektu, relj'
priekšmetus kostimus un grimu Sav
dabīgi skatot Jstenlbu, mākslinieks lai-
mīgi Izvairās no subjektivisrņa. Pa-
tiesība, ko viņš rada Uz skatuves, -
vienmēr ir objektīva.

Veidojot dekoratīvo ietērpu baletam
«Brīvības sakta», mākslinieks ar sa-
dekorācijām it kā par jaunu at)
latviešu tautas ciņu par brīvību. Iezi*
migās dekorācijas liek skatītājam at-
cerēties tautas varonīgo cīņu pret vācu
iekarotāju, «su^u-bruņinieku» asins-
kāro varmācību. A. Lapiņft liek skatī-
tājam jaunā veidā skatīt un pārdzīvot
B-taa šedevru «Spēlēju, dancoju». īpat-
nējs upatiess Šai inscenējumā ari
dzimtenes dabas traktējums, izteiksmī-
gi parādītas vācu bruņinieku drūmās
pilis, svaigā uztverē saskatīta un attē-
lota latviešu tautas tālā pagātne Pa-
rādīt skatītājam tādas parādības, ku-
ras tas agrāk nav ievērojis, — vai ta«
nav galvenais un goda pilnais uzde-
vums ikv'ienam. ne tikai skatuves glez-

iam? Un vai daudz mūsu skatuves
gleznotāji var apliecinot savas spējas
tādam individuālam īsfcnib?s skatīju-

mam, kas palīdz parādības iznrast visi
dziļumā? Mums liekas _ nē! Lapiņa
sasniegumi gai zind sasaucis ar la'-

padomju teatrāli dek'>;
mākslas attīstības tendencēm un mēr-
ķiem.

Sešu gadu laikā A. Lapinš Operas
un baleta teātrī veidojis vairāk nekā
10 inscenējumu. Katram no tiem māk-
slinieks piegājis individuāli, IevtrojOt
saturu un muziķu, ionrirk.š veient daudz
radošu eksperimentu Nopietni apsve-
rot materiālus. Izturoties pret sevj pa*"
kritiski, mākslinieks oaplaiina savu
izteiksmes līdzekļu diapazonu, nnsnrauž
sev padomju teātra gleznotais gilveno
uzdevumu — nebūt režis^r-»
cijas ilustrētājam, bei gan aktīvam in"
sccnē.iuma līdzautoram. A- ' 1 vīni ar '
nodrošinājis s-ivn darba sekmes, izvei-
dojot izcilu? darbu as teatrāli
dekoratīva jr, n

No mākslinieka, kur? saņēmis tau-
tas atzinību, atradis pats savu vnodu.
sabiedrība prasa. l?i vi- * veido bag*
taku savi; ! d i'ina dnm<
tēlainību Padomju tavtr A. Lapiņām
divas reizes pelnīti piešķirot Staļina
premiias laureāta nosaukumu, caida "°
viņa komunisma laikmeta
here/ikas piesātinātus darbus.



Realists un novators
Sakarā ar lielā krievu skaņraža Modesta Musorgska nāves 70. gadadienu

Musorgska drosmīgais un konsekven-
tais reālisms, viņa neatlaidīgā tieksme
atsegt skaņās dzīves skaudro patiesību
necieta nekādus tradicionālus mūzikas
formas nosacījumus. Musorgska mūzi-
kas valodas brīvība, viņa izteiksmes lī-
dzekļu spilgtā oriģinalitāte ilgi uzturēja
aizspriedumus par komponista šķieta-
mām techniskām nepilnībām. Pai Mu-
sorgska draugi uzskatīja, ka dažiem vi-
ņa darbiem vaiadzīgi redi&ēiumi un ko-
rektivas no tradicionālo formu viedok-
ļa. Tamdēļ licis skaits Musorgska dar-
bu, ne tikvien nepabeigtie, bet arī pilnī-
gi gatavie nēc viņa nāves tika revidēti
un pārveidoti. Lielu un pašaizliedzīgu
darbu te veicis N. Rimskis-Korsakovs.
kura instrumentācijā un redakcijā re-
pertuārā iegāja abas Musorgska lielās
operas «Boriss Godunovs» un «Hovan-
ščina*. Tikai XX g. s- , un īpaši padom-
iu laikā, sāk radikāli mainīties _ Mu-
sorgska mākslas estētiskais novērtējums.
Liela daļa no tā, kas agrāk Musorgska
valodā izlikās sveša un neparasts, izrā-
dījās- par ģeniāliem nākotnes atklā/ju-
miem. Musorgska pareizai izpratnei
daudz palīdzējuši padomju mūzikas ap-
gāda izlaistie akadēmiskie izdevumi,
kuri veikti p. Lamma vadībā, pamato-
joties uz komponista oriģināliem. Nevar
nepieminēt arī akadēmiķa B. Asafļcva
dziļo pētījumu nozīmi par Musorgski.

Musorgskis bija konsekvents un ra-
dikāls sešdesmito gadu ideoloģijas pau-
dējs mūzikā. Paralēles viņa mākslai
meklējamas 60. g. «narodniku» beletris-
tikā, «peredvižņiku» glezniecībā, da-
ļēji vēlīnajā Dargomlžska mūzikā. Mu-
sorgska mākslinieciskos ideālus pilnīgi
noteica Krievijas demokrātiski revolu-
cionārā atbrīvošanās kustība. «Māksla
ir līdzeklis samnāties ar ļaudīm, bet
ne mērķis — tāds princips vada visu
Musorgska jaunradi» — tā pats kompo-
nists definēja savu mākslinieka nostād-
ni. Ar nepieredzētu monumentālu vare-
nību Musorgskis iemieso skaņās tautas
tieksmes, tās protestējošo sacelšanos
pret apspiedējiem savas dzimtās zemes
senatnes saviļņo iošos brīžos. Kvēls hu-
mānisms, mīlestība uz tautu, mīlestība
uz cilvēku apgaro Musorgska mākslu.
«Radīt dzīvu cilvēku dzīvā mūzikā» —
bija mērķis, kas vienmēr vadīja viņa
jaunrades meklējumus. Izejot no šā-
dām nostādnēm. Musorgska mūzikas
valodu, visu viņa stilu noteic tieksme
jo spilgti un pilnīgi iemiesot skaņās ba-
gātīgo un daudzveidīgo dzīves saturu,
fiksēt konkrētas dzīves parādības viņu
tiešajā un near-kārtoiami individuālajā
veidā. Viņa muziķa bieži saistās ar žan-
riskiem elementiem — deju. dziesmu.
Sevišķi nozīmāga un noteicoša loma
Musorgska mūzikā piekrīt dzīvai vokā-
lai intonācijai, kuras emocionālā no-
krāsa koncentrē noteiktas izjūtas, iek-
šējos noskaņojumus, atsevišķa cilvēka
vai tautas rakstura vilcienus. Ta.s no-
teic visas Musorgska mūzikas vokālo
dabu. melodiskās intonaciias dominējo-
šo lomu vīna iaunradē. Savā muitas
valodā Musorgskis sasniedza apbrīno-
jami dziļu un pilnīgu krievu tautas li-

riskās dziesmas elementu sakausējumu
ar izteiksmāgām un konkrētām sadzī-

N. GRĪNFELDS

ves runas intonacijām. Šāda veida me-
lodisks rcčHativs. kas Musorgska mu-
rikā sasniedz ārkārtīgi dziļu psicholo-
ģisku izteiksmību, ir noteicošs faktors
visa viņa -mūzikā. Jau jaunībā kompo-
nistu (Musorgskis dzimis 1839. «adā)
aizvien augošā interese par muziķu tu-
vina (50 . gadu otrajā pusē) Dargomiž-
skim, Stasovam, Kii. Balakirevam. So
personu ietekme veicināja apņēmību
pilnīgi nodoties mūzikas jaunradei.
Viņš kļūst par vienu no Balakireva va-
dītās iauno komponistu grupas locek-
ļiem. So slaveno oiecotni, kurā Ietilpa
Balakirevs, Musorgskis, Borodins. Rim-
skis-Korsakovs un Kii, tās idejiskais
iedvesmotājs un atbalstītājs kritiķis Sta-
sovs pārliecinoši nosauca par «vareno
kopu», kuru šodien pazīstam kā t. s.
jaunās krievu mūzikas skolas pamatli-
cēju. «Varenās kopas» komponistu dar-
bībā izpaudās jaunās demokrātiski ra-
dikālās kustības Idejas. Jauno Mu-
sorgski, kam biia ass domātāja prāts un
tieksme izveidot sevi materiālistiski zi-
nātnisku pasaules uzskatu, saista Be-
ļinska, Černiševska demokrātiskās fi-
lozofijas idejas un estētiskie uzskati.

No Musorgska agrīniem darbiem at-
zīmējama tautas mūzikas raksturā ie-
turētā liriskā dziesma «Kur tu. zvaig-
znīte», vokālā fantāzija «Nakts» (pēc
Puškina dzejoļa), dramatiski spēcīgais
«muzikālais stāsts» «Drūmi šalca lapas»,
patētiski gleznainā, episkā dziesma
«Ķēniņš Sauls» un koris «Senaheriba
sakāve» (pēc Bairona). Nepabeigts pa-
lika mēģinājums rakstīt operu pēc Flo-
bera romāna «Salambo». Simfoniskajā
ainā «Nakts kailaiā kalnā» savdabīgi
savienoti romantiskas gleznainības un
tautas fantastikas elementi.

Tautiski reālistisko virzienu spilgti
iezīmē virkne 60. gados sarakstīto vo-
kālo darbu — «Kalistrats» (ar Nekraso-
va tektsu), «Jeremuškas šūpļa dziesma».
«Guli, iemiedzi, zemnieka dēls» u. c.

Viens no Musorgska jaunrades sva-
rīgākajiem elementiem ir parodija un
satīra. Cara cenzūras aizliegtais «Se-
minārists» — sulīga, pret garīdzniecību
vērsta parodija. Asprātīgie muzikālie
pamfleti «Klasiķis», «Rajeks» (tautas
leļļu teātra nosaukums) vērsti pret «va-
renajai kopai» naidīgajiem konservatīvo
tradīciju paudējiem tā laika mūzikas
dzīvē. Smalki un psieholoģiski dziļi at-
klājas bērnu izjūtu pasaule vokālajā
ciklā ('Bērnistaba». Jāatzīmē, ka šīm
«maza jām drāmām», kas atspoguļo
īstenības rūpes, priekus un bēdas, tek-
stus sacerējis komponistspats. Ari dau-
dzām citām savām dziesmām un cpe-

rām Musorgskis tekstus sacerējis pats.
Savu pilnīgāko izpausmi Musorgska

māksla saniedza ooerā «Boriss Godu-
novs». 1873. gadā Pēterburgas Marijas
operas teātrī tika uzvestas 3 ainas, bet
1874. gadā šī ģeniālā «tautas muzikālā
drāma» piedzīvoja savu pilnīgo oirm-
uzvedumu. «Boriss Godunovs» pieder
XIX g. s. reālistiskās muzikālās dra-
maturģijas virsotnēm. Musorgskim bTia
tuvi Puškina, «Borisa Godunova» ide-

jiskie un mākslinieciskie principi.
XVI—XVII g. s. saviļņojošajos notiku-
mos, kad izraisījās zemnieku kari. gal-
ma apvērsumi un valsts nemieri, kom-
ponists saskatīja paralēles ar sava
ladkmeta asajām sociālajām un poli-
tiskajām problēmām. Kritiskā attieksme
pret cara iekārtu caurstrāvo kā Puškina
traģēdiju, tā Musorgska operu. Operas
dramatisko konflikta nosaka divas gal-
venāslīnijas. Tauta, kas no pasiva pro-
testa paceļas līdz. aktīvai cīņai pret ao-
spiedēiiem bajāriem un caru. ir viena
līnija. Tā Savu kulmināciju sasniedz
Kromu skatā. Ar milzu stiehiaku sPēku
muziķa te pauž tautas niknumu un pro-
testu. Otru līniju pārstāv cara Borisa

;psicholoģiskā drāma. Atrauts no tau-
tas, būdams netaisnas varas pārstāvis,
sirdsapziņas pārmetumu mocīts, viņš
iet bojā.

Ārkārtīgi spilgtie un sulīgie operas
personu tēli, plaši attīstītie tauta» kori.
saviļņojošie dramatiskie kāpinājumi un
kulminācijas, asie kontrasti. — viss
tas raksturo Musorgska operas mūzikas
krāšņumu un bagātību, padarot to par
vienu no visiemīļotākajiem pasaules
operas .mākslas darbiem.

Kaut arī progresīvā sabiedrība kvēli
apsveica «Borisu Godunovu». tomēr ope-
ras asā politiskā tendence un drosmī-
gais reālisms izsauca patvaldības oficiā-
lo aprindu pretestību. «Boriss Godu-
novs» ātri pazūd no skatuves un tikai
XIX g. s. beigās to uzved Maskavas
privātā operas teātrī. Rimska-Korsako-
va Jaunajā redakcijā, ka» piešķīra ope-
rai lielāku dekoratīvo krāšņumu un te-
atrālu efektivitāti. Savā oriģinālajā vei-
dā «Boriss Godunovs» no iauna uzvests
tikai Pēc 40 gadu aizmirstības, padom-
ju laikā. Te atzīmējami Ļeņingradas
akadēmiskā operas teātra (1928. g.) un
Maskavas Staņislavska un Nemiroviča-
Dančenko vārdā nosauktā teātra uzve-
dumi. Maskavas Akadēmiskajā Lielajā
teātrī «Borisu Godunovu» pašreiz rada
Rimska-Korsakova redakcijā, daļēji iz-
mantojot Musorgska oriģinalvariantu.

Svarīgu vietu Musorgska jaunradē
ieņem opera «Hovanščina» ko kompo-
nists ralcstījis sava mūža pēdējos des-
mit gados. Arī šī opera risina krievu
vēstures tēmu. Tā domā.ta kā tautas
drāma, kas atspoguļo vienu no tautas
cīnu kritiskiem brīžiem XVII g. s. bei-
gās. Operā parādīta feodālās Kriev-
zemes reakcijas spēku cīna orei pro-
gresu un reformām, ko nesa Pēteris
Pirmais. Operas pamatā feodālo kareiv-
iu «strelcu» un vecticībnieku vadoņu
kņaza Ivana Hovanska un fanātiskā
mūka Dosifeia sazvērestība. Opera iz-
raisa bagātu virkni laikmetiski patiesu
sadzīves ainu, uz kuru fona norisinās
vooticībnieecs Marfas mīlas traģēdija.
Viņas tēls, valdzinot ar smalko, apgaro-
to liriku un dziļu psieholoģismu. ieņem
svarīgu vietu ooerā un pieskaitāms pa-
saules mūzikas izcilākajiem tēliem.
Skopāk Musorgski» «Hovanščina» iezī-
mējis oozitivo. tautas gaišo soēku dra-
matisko līniju. Tikai dalēii to pārstāv

Pētera kareivju parādīšanās un bafara
Saklovitija tēls. Neraugoties uz zinā-
mām dramatiskām nepilnībām un vien-
pusību. ka« izskaidrojamas arī ar to.
ka Musorgskis savu operu nepaspēja
pabeigt (pēc viņa nāves operas galīgo
izveidojumu un iauno redakciju atkal
veica Rimskis-Korsakovs) . «Hovanšči-
na» dziļi saviļņo un valdzina.

Vienlaicīgi ar «Hovanšēinu» Musorg-
skis no 1874. gada raksta ari citu ope-
ru — «Soročinas gada tirgus» pēc Go-
goļa stāsta. Tā ir jautra komēdija, pilna
numora, gaišas dzīves priecīgas lirikas
un dabas poēzijas. Ukrainu tautas dzies-
mas piesātina visu operas muziķu, pat
raksturīgos rečitativus. So nepabeigto
operu 1916. gadā pabeidza Kti. kad tā
ari pirmo reizi uzvesta Pēterpilī. Jauni
redakcijā, pilnīgāk izmantojot autora
oriģinalmaterialufl. to izveidojis padom-
ju komponists V. Sebalins.

Savdabīgu vietu Musorgska Jaunradē
ieņem klavieru svīta «Izstādes gleznas-'.
Klausītāja priekšā Izraisās plaša un
daudzpusīga panorāma, kas ietver gan
sadzīves ainas, aan fantastiskus tēlus.
So virkni noslēdz varens fināls, veltīts
senās Krievzemes pilsētai Kijevai.

No beidzamo gadu vokāliem darbiem
atzīmējamas dziesmas *Uz Dņepras»
(pēc Sevčenko) un dzēlīgi sarkastiskā
«Blusa» (pēc Getes).

Krievu klasiskās mūzikas izcila Pār-
stāvja M. Musorgska (viņš mira 1881.
gadā) daiļrade pieder visai progresivajai
cilvēcei. Viņa ietekme uz jaunākā lai-
ka muziķu ir milzīga. Musorgska stils
cieši saistās ar viņa jaunradesreālistis-
kajiem principiem. Tamdēļ Musorgski,
kā pareizi definē oadomiu mūzikas zi-
nātnieks I. Keldišs, ar pilnām tiesībām
var pieskaitīt tiem lielajiem mākslinie-
kiem— reformatoriem, kas, pamatojoties
uz savas jaunrades pieredzi, palu rad'*
jaunus likumus mākslai. Musors. ka
ietekme vērojama ari latviešu mūzikā.
Ar E. Melngaiļa izveidoto tradici u
starpniecību, kas cieši saistās ar dau-
dzām Musorgska dal'rades Ipatn'bīr-,
lielā krievu klasika ietekme izpaužas kā
kora, t§ arī solo dziesmas laukā. Pats
E. Melngallis. īpaši savās solo rhir;-
mas, apzinīgi pievienojas Musorg~ka
reālistiskai?m virzienam. E. Melng?Jl!s
kā arī J. Zālitls ne mazumu dftlUttti
Musorgska mākslas propagandai Latvi-
iā. Visas Musorgska operas uzvestas uz
latviešu mūzikas teātru skatuvēm. Jau
20. gados Rīgas operas teātra reoeriuai-ā
bija «Borisa Godunovs» un «HovunSčl-
na» . Borisa lomā Rīgā viesojies ari
F. Saļapins — šās lomas, kā ari Drei-
fēja tēla ģeniālais interprets un iztulko-
juma tradiciju radītājs. 1932. gadsRī« ~>
tika uzvests «Sorocinaa gada tirgus* (Ed.
Miķelsona iniciatīvā un režijā). Padom-
iu Latvijas operas teātris, sekmīgi ap-
gūstot krievu klasikas mantojumu, P49
gadā sniedza augstvērtīgu «Borha Go-
dunova» uzvedumu, nar kuru kolektivs
diriģenta M 2ukova un inscenētā' ^S. Maļavina vadībā ieguva auasto aitzi-
nību-Staļinn prēmiju. Par neatliekamu
uzdevumu paliek abu pārējo Musoreskri
operu, krievu mūzikas pērļu uzvešana
mūsu padomiu operas teātrī.

DAIĻLITERATŪRA BĒRNIEM
VLADISLAVS KAUPUZS

Sestās klases skolniece pioniere Sar-
mīte Niedre no Jēkabpils vēstulē Annai
Saksei raksta:

«Man ļoti patīk grāmatas. Daudz brī-
vā laika ziedoju lasīšanai. Jau agrāk
biju iepazinusies ar vairākiem Jūsu
darbiem. Aizpogājušajā gadā izlasīju
romānu «Pret kalnu». Tagad tā kļuvusi
par vienu-no manām mīļākajām grā-
matām. Reiz gadījās grūts uzdevums.
Gribēju jau gandrīz tam atmest ar ro-
ku, bet tad atcerējos Mirdzu Ozolu.
Atcerējos to, kādos apstākļos mācījās
Mirdza. Tad man palika kauns pašai
no sevis. Arī es taču kādreiz gribu iz-
ugt par apzinīgu un godīgu padomju

taunietl, kas nebaidās šķēršļu. Vēlreiz
ķēros pie uzdevuma un galu galā to
ari atrisināju. Kopš tā laika cenšos ne-
atkāpties nekādu grūtību priekšā. Ro-
mānu «Pret kalnu» esmu izlasījusi jau
vairākas reizes. Tomēr, lai cik uzma-
nīgi lasu, katru reizi man liekas, ka
atrodu tur ko jaunu. Pagājušajā gadā
to izlasījām un apspriedām skolas lite-
rārajā pulciņā.»

No pirmā acu uzmetiena liekas, ka
tā ir neparasta parādība, ja sestās kla-
ses skolniece jau pirms diviem gadiem
ar lielāko aizrautību ir lasījusi tik no-
p'ietnu romānu, kāds ir «Pret kalnu».
Un galvenais. — ka šis romāns viņai
bijis laba skola, kas palīdzējusi augt
Un veidoties.

Mums nav datu par to, cik bērnu
skolas vecumā ir izlasījuši tādus dar-
bus kā N. Ostrovska «Kā rūdījās tē-
rauds» . B. Poļevoja «Stāsts par īstu
cilvēku», V. Lāča «Vētra», A. Sakses
«Pret kalnu», A. Brodeles «Marta» un
daudzu* oittus. Bet neatkarīgi no tā

.. mēs tomēr pilnīgi dro?' varam apgal-
vot, ka daudzus darbus, kas domāti

jaunatnei un pieaugušiem, lasa arī
liela dala no visjaunākajiem grāmatu
draugiem.

Tas arī dabiski. Mūsu visjaunākās
paaudzes prasības ir lielas. Grūti nāk-
sies atrast skolnieku, kura interešu
loks būtu ieslēgts tikai savas skolas vai
mājas ietvaros. Padomju bērnu interesē
un aizrauj visas mūsu daudzveidīgās
dzīves parādības. Viņi lasa un grib lasīt
arvienu jaunas grāmatas par komu-
nisma celtnēm, mūsu tautas revolucio-
nāro pagātni un tās izcilajiem varo-
ņiem, par pašaizliedzīgajiem padomiu
cilvēkiem, kas darbojas daudzās mūsu
dzīves celtniecības frontēs: par zināt-
nes un technikas dižajiem sasniegii-
miem, pasaules lzcelšanos _ un debesu
spīdekļiem: par tāliem Juras braucie-
niem un zinātniskām eksoediciiām. nar
mūsu pilsētām, kolčhozu ciematiem utt.

Ja mēs pārlūkojam krievu padomju
bērnu literatūru, tad tur sastopam
daudzus interesantus darbus par pa-

domju skolu, pionieru un komjaunat-
nes organizācijām, padomju tautas lie-
lajiem vadoņiem — Leņjnu un Staļinu,
par zinātm Un techniku un daudziem
citiem jautājumiem, kas paplašina mu-
su jaunās paaudzes garīgo apvārsni,
palīdz tai veidoties par drosmīgu ko-
munistiskās sabiedrības cēlāju.

Mūsu uzdevums ir pakavēties pie
latviešu padomju rakstnieku grāma-
tām bērniem, kas iznākušas aizvadītajā.
1950. gadā. Tās ir: Arvīda Griguļa
«Trešā brigado, Indriķa Lēmaņa «Pa
dzīves ceļiem» (II daļa) Ādolfa Talča
«Mūsu kolchozā», Jūlija Vanaga «Mazie
kolchoznieki», Pētera Sila «Rīts» un
( Saulainās dienas» , Jāņa Grota «Pa-
domju saulē», Laimoņa Pēlm&aa «Ina
grib visu zināt».

Izņemot Indriķa Lēmaņa «Pa dzīves
ceļiem», visu pārējo grāmatu autori
stādījuši sev par uzdevumu atveidot
padomju dzīves īstenību: mūsu repub-
likas sociālistiskos laukus. padomiu
iekārtas malzīgo pārveidojošo spēku,
mūsu jaunās paaudzes laimīgo bēr-
nību, viņ.^s neierobežotās iespējas augt
un attīstīties.

Lūk, A. Griguļa stāsts «Trešā brigā-
de», par šo darbu (kā ari citiem dar-
biem) mūsu presē ir parādījušās atse-
višķas recenzijas, kas atzīmēja tā po-
zitīvo vērtību un arī norādīja uz
atsevišķiem trūkumiem. Tāpēc varētu
likties, ka sīkāk pakavēties pie «Tre-
šās brigādes» nebūtu lielas vajadzības.
Tāds uzskats nebūtu pareizs, jo tikai
pašreiz mēs īsti varam novērtēt šīs
grāmatas patieso nozīmi, kad tā jau
ieņēmusi noteiktu vietu mūsu jaunās
paaudzes, it īpaši kolčhozu bērnu dzī-
vē. Nesen Stopiņu bibliotēkā notika
skolnieku lasītāju konference par šo
A. Griguļa stāstu. Un daudzi konferen-
ces dalībnieki — kolchoznieku bērni,
kurus iedvesmoja «Trešās brigādes»
uzņēmība, izteica vēlēšanos nodibināt
līdzīgu brigādi arī viņu dzimtajā kol-
chozā. Ta* pats noticis ari kādā citā
kolchozā. Minētie rnumis zināmie fakti
liecina, ka autors savā grāmatā pacēlis
ļoti svarīgus jautājumus, kas ir tuvi
mūsu lauku bērniem, tāpēc viņi arī
seko stā&ta varoņu skaistaiam piemē-
ram — savu spēku^um iespēiu robežās
tiecas aktivi piedalīties kolčhozu celt-
niecībā.

A. Griguļa nopelns Ir tas, ka viņš
pirmais latviešu padomju bērnu lite-
ratūrā tik nopietni unpatiesīgi parādījis
musu lauku bērnu un jauniešu dzīvi,
kolektiva darba skaistumu; pirmais ar
savu darbu radījis tik dzīvu un reāli
saskatāmu atsaucību jaunajos lasītājos.
Ta.s noticis tāpēc, ka rakstnieks dziļi
ielūkojies mūsu kolčhozu bērnu pasau-
lē un uztvēris tajā pašu raksturīgāko
tai laikā (stāsts uzrakstīts 1949. gadā),
kad šis raksturīgais vēl nebija visur
iesakņojies, kļuvis par vispārīgu parā-

dību. Tāpēc arī viņā darba audzinošā
nozīme ir visai liela un paliekoša. To
nav redzējis viens otrs recenzents, kas,
visumā pamatoti kritizējot rakstnieku
par darbā piemītošajām nepilnībām,
nav izcēlis šo darba galveno pozitīvo
vērtību.

Protams, stāsts «Trešā brigāde» rastu
vēl dzīvāku atsaucību lasītājos, ja
rakstnieks būtu rūpīgāk noraksturojis,
individualizējis tā varoņus — Gustu,
Vitu, Jurku, Baibu. Janku, Robi un
citus. Tāpat stāstā vietām autors savus
varoņus pārāk noslodzījis ar darbu
kolchozā druvās, no k,ī radušies ne-
vajadzīgi pārspīlējumi, kas nedod pa-
tiesu priekšstatu par to, kā bērni lau-
kos pavada vasaras brīvlaiku.

Neapstājoties pie sīkākiem trūku-
miem, mēs varam secināt, ka stāsts
«Trešā brigāde» ir savdabīga un inte-
resanta parādība mūsu bērnu litera-
tūrā, kas jauno lasītāju kvēli aicina

ne vien labi mācīties, bet arī ar savu
darbu ņemt aktjvu dalību kolčhozu
dzīves veidošanā. Jaunie lasītāji seko
rakstnieka aicinājumam. Tas ir lielā-
kais gandarījums ikvienam mākslas
meistaram; viņš ir panācis, ka šai dar-
bā izteiktās idejas kļūst par reālu
spēku.

Kolčhozu dzīves tēmai veltīta arī
otra prozas grāmata — Ādolfa Talča
«Mūsu kolchozā» — ar stāstiem; «Kol-
chozā kumeliņš», «Kārlēna trieciena
brigāde», «Mežs aicina» un «Pavasara
rītā».

Ar savu prozu bērniem A. Talcis ap-
liecinājis neapšaubāmas spējas šinī vi-
sai grūtajā literatūras žanrā. Tāpat kā
A. Grigulis, arī A. Talcis savos stāstos
atspoguļo mūsu lauku jauno seju, ieva-
da lasītāju kolčhozu bērnu pasaulē. Tā
nelīdzinās vecajai! pasaulei, kad galve-
nais varonis parasti bija g.miņš. Bur-
žuāziskie prozajķi un dzejnieki bija kā
apmāti uz ganiņu ar kārkla stabuli
mute. Un tas nav brīnums. Bez kāda
mēra apskaistinot šj skrandainā ganiņa
neapskaužamo likteni, viņi visiem spē-
kiem centās idealizēt un attaisnot —

tas bija galvenais — ekspluatāciju, ne-
parādot, cik nežēlīgi šos gan'ņus —
lauku darba jaunatni — izkalpināja
lauku buržuāzija.

«Trešās brigādes» un «Mūsu kolcho-
zā» autori nevienā vārdā neapdzied ga-
niņu: tādu vairs nav mūsu laukos.
Viņu vietā mūsu laukus pāršalc brīva
un skanīga kolčhozu bērnu dziesma.
Tā ir laimīgā mūsu lauku Jaunā paau-
dze, kas jūt sevi kā visa? dzīves nā-

kamo saimnieku. Tādu A. Talci s ir
centies parādīt sociālistisko lauku
jauno paaudzi. Tas visumā autoram
arī izdevies.

Zīmīgs ir stāsts «Kolchozā kumeliņi».
Tanī mēs redzam kolchozā bērnus Gu-
nāru, Andri, Rutu, kuri ar lielu aiz-
rautību un sirdsdegsmi kopj kolchozā
kumeliņu. Pildot savu pienākumu, viņi
nonāk konfliktā ar nomaskējušos bu-
dzi, zirgkopj Paškevicu un palīdz at-
maskot, viņu. Risinot bērnu konfliktu
ar Paškevicu, autoram visai veiksmīgi
izdevies parādīt mūsu lauku jaunās
paaudzes morālo seju: viņu modrību par
sabiedrisko īpalumu, socialistkskās
Dzimtenes mālēsi ību. gatavību ziedot
savu darbu kolektiva interešu labā. ne-
samierināmu naidu pret padomju varas
ienaidniekiem

Grāmata «Mūsu kolchozā» autors iz-
cel darba lomu jaunā cilvēka rakstura
veidošanā. Visos četros stāstos A. Tal-
cis parāda lasītājam, ki vienīgi apzi-
nīgs darbs ļ* visu vērtību radītājs, ka
tikai darbā ikviens var izaugt par
pilnvērtīgu cilvēku, atrast savu laami.

Satura valodas un vispār mākslinie-
ciskās apdares ziņā saista stāstiņš
«Pavasara rīta». Rakstnieks tanī pratis
pievilcīgā formā izteikt galveno stāsta
ideju . — ka mācības ir liels un atbil-
dīgs darbs. Sī stāstiņa stiprā puse ir
tēlainība, dabīgs notikuma risinājums.
To nevar teikt par pārējiem.

Satura ziņā vērtīgā stāstiņa «Kārlē-
na trieciena brigāde», kurā rakstnieks
attēlo bērnu piedalīšanos lauku dar-

Turplnālums 0, lapot put»

Republikāniskā
bērnu grāmatu nedēļa
Skolu brīvdienu laikā, no 23. marta

līdz 1. apriljm, Padomju Latvijas pil-
sētās un rajonos notiks tradicionālā
bārnu grāmatu nedēļa. Masu bibliotē-
kas, darba ļaužu klubos, kultūras un
tautas namos plaši jzvērtīs padomju
literatūras, īpaši bērnu un jaunatnes
literatūras propagandu, bērnus un ve-
cākus iepazīstinot ar jaunākajām grā-
matām. Sarīkojumos — bērnu rītos,
literāros vakaros un lasītāju konferen-
cēs rakstnieki, pedagogi, arodbiedrību,
komjaunatnes un pionieru organizāciju
pārstāvji nolasīs lekcijas un referātus
par bērnu literatūras problēmām.
grāmatas nozīmi jaunatnes komunistis-
kais, audzināšanā.

Bērnu grāmatu nedējas sarīkojumā
tekstilfabrikā «Kemdziia> piedalījās
rakstnieki N. Zadornovs un L. Prozo-
-ovskis. Līdzīgā sarīkojumā Rēzeknes

*dagoģi»kajā skolā ieradušies rakst-
iOki J. Vanags. I. Muižnieks, p. Sils,

J. Grants uA. Vējāns.
Lai piedalītos bērnu grāmatu nedē-

ļas sarīkojumos Krustpilī, Daugavpilī,
Līvānos, Aglonā un Maltft. w rajoniem
izbraukuši rakstnieki A. Talcis un
K. Semenovski* .

Referātus par bērnu literatūru un
grāmatas audzinošo nozīmi Rīgā un
rajonos nolesīs arī daudzi citi rakst-
nieki.

Latvijas grāmatu tirdzniecības r<j-
publikaniskais kantoris bērnu grāmatu
popularizēšanas nolūkā daudzās sarī-
kojumu vietās organizējis grāmatu iz-
stādes, visām grāmatnīcām un grāmatu
tirdziņiem uz vietām sakomp lektējis
speciālus bērnu un Jaunatnes litera-
tūras krājumus. Tādi izsūtīti ari Uz ra-
jonu pilsētām, Lienāju, Jelgavu, Vents-
pili un citur. 100.000 eksemplāros iz-
dots «Bērnu un jaunatnes literatū-
ras katalogs», kurā atrodamas anotā-
cijas par visjaunākajām grāmatām
jaunajiem lasītājiem latviešu un krievu
valodā. 3000 eksemplāros iespiests
daudzkrāsains plakāts «Mīliet grāma-
tu — zināšanu avotu».

Latvijas valsts izdevniecība tuvākā
laikā laidīs klajā virkni jaiAiu grāmatu
bērniem un jaunatnei. Latviešu valodā
iznāks orginaldarbi — Andreja Baloža
dzejojums «Kolchozā bērni» un N. Kar-
nenko un P. Sila grāmata «Mēs dzīvo-
jam Padomju Savienībā», metodisku
rakstu krājums «Komjaunatnes politpul-
ciņš-», P. Dzērves grāmata «Komjau-
natnes organizācija skolā». Jaunā iz-
devumā kopā izdos divas V. Plūdeņa
labākās poēmas — «Atraitnes dēls»
un 'Divas pasaules». Ar mākslinieka
K. Frprn'°r->.a ilustrācijām iznāks at-
r.eviškā krājumā «Latviešu tautas mik-
las» .

Tulkojumā no krievu valodas pāra-,
dīsies V. Bianki saistošā grāmata par
putnu dzīvi «Uz lielā jūras ceļa»,
S. Georgljevskas stāsti «Zaldāta nazī-
tis» , S- Maršaka populārais darbs «Div-
padsmit mēneši» (ar krāsainām ilus-
trācijām), krievu literatūras klasiķa
N. Nekrasova «Dzejas un poēmas» (ar
D. Smarinova ilustrācijām), K. Ušin-
ska stāsts «Bērni birzē». Jaunā izdevu-
mā iznāk» arī angļu rakstnieka
Dž. Svifta klasiskais darbs «Gulivera
ceļojumi».



IGORS GRABARS
Sakara ar 80 gadiem kopš viņa dzimšanas

Nav daudz cilvēku, kuru dzīve tik
nesavtīgi veltīta mākslai un tik bagāta
radoša darba rosmes, kā Igora Graba-
ra, gleznotāja, mākslas zinātnieka, mu-
zeju darbinieka un restauratora mūžs,
kura 80. gadadienu atzīmējam šodien.

Mākslinieks dzimis Budaņeštā. kur
viņ a tēvs bija parlamenta loceklis, ak-
ti vs cīnītājs par Aizkarpatu Ukrainas
nacionālo patstāvību. Vajāšanu rezultā-
tā Grabara tēvs pārceias dzīvot- uz Krie-
viju.

I. Grabara bērnība un skolas gadi
aizrit Maskavas apkārtnē un pašā Mas-
kavā. Jau 10 gadu vecumā viņu visvai-
rāk valdzina zīmēšana, kaut ari pārē-
jos mācību priekšmetos Igors saņem
teicamas atzīmes. Kā Maskavas liceja
students viņš bieži apmeklē Tretjaķova
galeriju, viņa pirmie patstāvīgie dar-
bi — portreti — saglabājušies jau no
1887. gada.

18 gadus vecs Grabars iestājas Pē-
terburgas universitātē, kurā 1893. gadā
absolvē Juridisko fakultāti. Studēdams
tiesību zinātnes, viņš gandrīz pilnīgi
noklausās arī visus filoloģi jas-vēstures
fakultātes kursus, raksta par mākslas
un citiem jautājumiem žurnālos, nepār-
traucot arī savus praktiskos vingrinā-
jumus mākslā. Universitātes gados ra-
dītas viņa ilustrācijas Gogoļa darbiem.

Mākslas akadēmijā Grabars iestājās
1894. gada rudeni, — tieši tad, kad Aka-
dēmijā pēc radikālām reformām sāka
strādāt jauni mācības spēki no «pe-
redvižņiku» vidus un tika atvērtas
mākslas darbnīcas, kādas tur agrāk ne-
pastāvēja. Bet organizatoriski un pe-
dagoģiski nepieredzējusī vadība tomēr
nespēja vēl realizēt dzīvē visu, kas bija
iecerēts.

Pa daļai tāpēc, kā ari tā laika mo-
dernisma virzienu ietekmē Grabars vi-
sumā neiekļaujas Akadēmijas prasībās,
viņu neapmierināja - pat lieliskā peda-
goga, labāko krievu mākslinieku audzi-
nātāja čistļakova metode Piecus
gadus (sākot ar 1896. g.) Grabars pava-
dīja Minchenē. mācoties toreiz populā-
ra iā mākslinieka un pedagoga Ašbī sko-
lā pēc tā sauktā «lodes principa», kas
jau ar savu spzīmējumu vien liecina par
formalistisku pieeju dabai.

Atgriezies Krievijā, Grabars tad arī
radīja gleznas, kas viņam piešķīra re-
dzamu vietu krievu dekadentu sabied-
rībā («Saules stars», «Fabrika naktī»
u. c-). kuras žurnālam «Mir iskustva»
viņš jau no Minchenes sūtīja rakstus
par^m's-kslās stāvokli Vakareiropā .

Grafearu vienmēr loti interesēja māk-
slas techniskā puse un. aizrāvies ar
dažādiem eksperimentiem, viņš bieži
aizmirsa domāt par savu darbu saturu.

Igora Grabara mākslā tad nebija
spēcīgās krievu reālistu skolas tradīci-
jas, nebija kritiskā reālisma stingro
ideoloģisko pamatu un tāpēc viņu skāra
dažādās rncdernisjfha ietekmes, kas gad-
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simtu mijā uz laiku izpaudās ari krie-
vu mākslā

Jāsaka, ka Grabara oeizaži. sākumā
pārāk spilgti un neharmoniski krāsās,
nemoEīmnai saturā, pamazām tomēr
kļūst vienkāršāki. Periodā no 1904.—1908.
gadam šo kvalitatīvo pārvērtību rak-
sturo tādi Grabara darbi ka «Zelta ru-
dens» . «Septembra sniegs». «Februāra
zilgme» «Marta sniegs». «Sarmas un
lecošās saules pasaka» un vairākas
klusās dabas.

Laikposmā līdz pirmajam pasaules
karam Grabars pievēršas ari arehitek-
turas problēmām. Pēc viņa projekta ir
uzcelta kāda slimnīcu pilsētiņa Maska-
vas apkārtnē.

Jau no 1903. gada Grabars strādā pie
liela, visaptveroša «Krievu mākslas
vēstures» izdevuma, veicot šā kolektīvā
darba galvenā redaktora uzdevumus.
Viņš patstāvīgi un sīki izpētīja Mākslas
akadēmijas arehivu, pazīstamo biblio-
grāfu Petrova un Sobko rokrakstus. Zi-
nātņu akadēmijas. Senāta. Sinodes. Ties-
lietu, Galma ministrijas un citus arehi-
vus.

Karš 1914. gadā pārtrauca šo darbu
un tas palika pusceļā Gandrīz gadsim-
ta puse, kas mūs atdala no «Krievu-
mākslas vēstures» izdošanas sākuma,
ļoti daudz «ko un radikāli izmainījusi
mūsu sabiedrības pasaules uzskatos un
mākslas vērtēšanas metodēs. Se. ne-
iedziļinoties Grabara teorētisko uzskatu
un viņa literāro darbu analizē, jāsaka.
ka viena no būtiskākajām viņa kļū-
dām ir viņ a «ietekmes teorija», pēc ku-
ras viņš katra krievu mākslas virzie-
nā" sākumus meklēVakareiropas mākslā,
nesaskatot krievu skolas patstāvību.

Tomēr jākonstatē, ka «Krievu mākslas
vēsture» galvenos vilcienos savu vērtī-
bu nav zaudējusi vēl tagad un ne-
zaudēs vēl loti ilgi, Jo taiā izmantots
un publicēts milzīgs daudzums doku-
mentāla materiāla, bez kura nevarēs iz-
tikt arī tie mākslas zinātnieki, kas . stā-
sies pie jaunas vispārīgās krievu māk-
slas vēstures sastādīšanas.

Jauns, ļoti nozīmīgs posms Grabara
darbībā sākas 1913. gadā . kad viņam
pēc Tretjaķova nāves tiek uzticēta Tret-
jaķova galerijas vadība Kamēr Gra-
bars bija šīs galerijas direktors (līdz
1925. gadam), notika tās izšķiroša pār-
veidošana no privātas krātuves par īstu
krievu nacionālās mākslas muzeju. Gra-
bars izstrādāja jaunu, zinātniski pama-
totu ekspozīcijas plānu. Jaunais izkār-
tojums uzskatāmi parādīja krievu glez-
niecības organisku augsmi un attīstību
un tās likumīgo līdztiesību pasaules
tēlotājas mākslas kultūras vēsturē. Ar
savu metodi Grabars pierādīja mākslas
darbu pareiza izkārtojuma nozīmīgumu
un radīja stingrus pamatus krievu muze-
ja zinātnei.

Padomju laikmets atnesa Grabaram
lielu darba iūsmu. daudz Jaunas ener-
ģijas. Viņš veica milzīgu zinātnisko un
organizatorisko darbu. Padomju kul-
tūras celtniecības plašajā vērienā viņa
darbības iespējas un apjoms arvien pa-
lielinājās. Bez atbildīgā posteņa Tretja-
ķova galerijā viņa vadībai tiek uzticē-
ta ar* Muzeju lietu un mākslas un se-
natnes pieminekļu aizsardzības nodaļa,
kuras darbībai Lenin.s p iešķīra izcilu
nozīmi. Līdztekus Grabars strādāja arī
Valsts restaurācijas darbnīcās, organi-
zēja ekspedīcijas mākslas priekšmetu
vākšanā, lasīja Maskavas universitātē
mākslas pieminekļu restaurācijas teo-
rijas un praktikas kursu, veica vēl
daudzus citus pienākumus.

Ap 1925. gadu Grabars no jauna pie-
vēršas gleznošanai . Tagad viņa darbos
dominējošais kļūst portrets. Tāoat kā
pārējie padomju mākslinieki, viņš grib
ar saviem mākslas izteiksmes līdzekļiem
radīt jaunā padomju cilvēka tēlu, izteikt
šā i aunā cilvēka morāles principus, pa-
radīt sociālisma celtnieku radošā dar-
ba lielumu. Tiesa. Grabara gleznoto
padomiu valsts un zinātnes darbinieku.
mākslinieku, rakstniek u portretu vidū
vēl daudz tādu, kuros efektīgajām krā-
sām ir tikai dekoratīva nozīme. Jo tās
nav galvenās portretā ietvertās domas
izteicējas. Turpretim tādi portreti kā
«Svetlana» . «Matemātiķis Capligins» ir
arī dzil'. psieholoģiski pamatoti un pa-
reizi, izteiksmīgi raksturo attēlotās in-
dividualitātes.

Trisdesmiitajos gados Grabars pievēr-
šas arī tematiskām gleznām, Kā labākie
no šiem darbiem jāatzīmē «Ļeņins pie
tiešā vada» un «Zemnieku sūtņi pie
Ļeņina». Pie šīm gleznām Grabars strā-
dāja ļoti rūpīgi. Viņās mākslinieks
spilgti attēlojis vēsturisko notikumu
dziļumu un nozīmīgumu.

Padomju valdība un boļševiku par-
tija ievērojusi Grabara neatslābstošās,
plaisās darbības un pastāvīgās augsmes
nozīmi: 1928. gadā viņam vienam no
pirmajiem piešķirts nopelniem bagātā
mākslas darbinieka nosaukums, 1937.
gadā par kapitālo pētījumu «Repins»
(monogrāfija 2 daļās) viņš saņēnja
Staļina premiiju, vēlāk vīnam piešķirts
ari KPFSR tautas mākslinieka nosau-
kums, akadēmiķa grāds.

Sos augstos apbalvojumus Grabars
saņēmis pelnīti Lai arī viņa mākslinie-
ciskajos meklējumos ir bijis daudz
maldu, lai arī viņa teorētiskos atzinu-
mus koriģē arvien uz priekšu ejošā dzī-
ves un radošās domas attīstība, nezū-
došs paliek viņa milzīgais nesavtīgais
darbs, kuru viņš kā faktisku materiālu
ieguldījis savos literāri kritiskajos sa-
cerējumus (bez jau minētajiem
vēl monogrāfijās oar F. Aleksojevu,
V. Scrovu, Teofsanu Grēku, A. Ruble-
vu,. I. Levitanu). organizatora un peda-
goga darbā.

Vakar Dailes teātrī notika A. Surova lugas «Ausm* pār Maskavu» pirm-
izrāde. Attēlā: Lilita Bērziņa (Kapitolina Solnceva), R. Kreicunts (Kurepins),
E. Leimane (Varja), V. Vecumnieoe (Vovka) V. Lavrentjeva uzņ.
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DAIĻLITERATŪRA BĒRNIEM
Turpinājumi no 5. lapas pūcei

bos, valodā nav pietiekami izteiksmī-
ga, sulīga. Šai ziņā labāks ir stāsts
«Mežs aicina», bet tam ir citi trūkumi:
stāsts kompozicionali nav viengaba-
lains, pārāk stiepts, tam nesamērīgi
plašs personāžs, autors, izceļot atseviš-
ķus varoņus, nav līdz galam uzzīmējis
pārējos. Radies tas tāpēc, ka rakstnieks
vienā stāstā gribējis attēlot pārāk pla-
šu dzīves materiālu.

Indriķa Lēmaņa grāmata «Pa dzīves
ceļiem»' jauno lasītāju iepazīstina ar
darba laužu drūmo un smacīco dzīvi
buržuāziskās Latvijas apstākļos, kad
fabrikanti un budži, namu Īpašnieki,
aizsargi un policisti, visa kapitālistiskā
iekārta nospieda beztiesībā mūsu tau-
tu un tās jaunatni. Rakstnieks ar niknu-
mu un naidu vēršas oret ekspluatato-
riem un lasīitājos rada riebumu pret
viņiem.

Bet Lēmams ne tikai atmasko latvie-

šu buržuāziskos nacionālistus, ne tikai
parāda darba tautas ciešanas. Centrā-
lie stāsta varoņi ir revolucionārie jau-
nieši Indriķis un Zaļkalns, kuru dar-
bībā mēs redzam, ka visgrūtākajos
pārbaudījumu brīžos mūsu tauta, jau-
natne nepārtrauca cīņu par savu atbrī-
vošanos no kapitālisma jūga.

Stāsta audzinošā nozīme ir acīm re-
dzama. Attēlojot mūsu tautas mok-
pilno pagātni, autors palīdz lasītājam
dziļāk izprast mūsdienu dzīves īstenī-
bas diženumu.

Jānožēlo tikai tas. ka grāmatas
II daļa mākslinieciska zinā ne-iizsniedz
I daļas līmeni: valoda daudzās vietās
neizkopta. Jauniešu revolucionāru tēli
nav pietiekami individualizēti, bet tau-
tas ienaidnieku tēli — pārmērīgi šab-
lonizēti.

Rezumējot mūsu prozas crāmatu de-

vu bērniem pagājušajā gadā, jāsaka, ka
ne skaita, ne tematikas ziņā tā tālu

neapmierina jauno lasītāju prasības.
Dzejā aiztecējušajā gada pavisam iz-

nākušas piecas grāmatas — trīs skolas

vecuma bērniem un divas grāmatas pa-
šiem mazākajiem lasītājiem.

Nozīmīgākā dzeju grāmata skolas ve-
cuma bērniem (jāpiezīmē, ka dažas
dzejas šinī krājumā ir adresētas 'ari
pirmsskolas vecuma bērniem) ir Pē-
tera Sila «Rīts». Iepriecina, ka autors
vienkārši un lakoniski, bērniem labi
saprotamā valodā pastāsta par padom-
ju Dzimtenes diženumu, mūsu piecgadi,
pion'ieriem un skolu, kolčhozu dzīves
augšupeju, par visu zināšanu avotu —
grāmatu. P. Sila dzejiskie tēli ir kon-
krēti un dzīvi, tāpēc viegli uztverami
un iedarbīgi.

Bet neraugoties uz to. ir arī atse-
višķas dzejas, kas mākslinieciskajā ziņā
nav izveidotas. Tāds ir, piemēram, dze-
jolis «Jaunais nams»:

Čakli strādā namdari,
Baļķus velk un veļ.
Ķieģeļus nes mūrnieki,
Jaunu namu ceļ.

Būs tur gaišas istabas.
Lieliem logiem, saulainas.
Bērniem ļoti patiksies
Dzīvot tur un mācīties.

Ja pirmais pants nerada vēj lielākus
iebildumus, tad otrais — noteikti.
Dzejnieks tanī nav nopietni padomājis
ne par atskaņām, ne arī par izteiksmes
līdzekļu izvēli, tāoēr pants ir gluži

prozaisks. Par laimi, līdzīgu vietu dze-
joļu krājuma ir maz, bet arī šis mazu-
miņš varēia. tikt novērsts.

1950. gadā iznākusi pirmā Jāna Grota
dzeju grāmata bērniem «Padomiu sau-
18». Kritika jau agrāk ir vairākkārt
norādījusi uz šīs grāmatas trūkumiem.
kā arī pietiekami skaidri izcēlusi tās
pozitīvo vērtību. Jāpasaka vienīgi tik
daudz, ka bērnu literatūra ir visas pa-
domju literatūras neatņemama sastāv-
daļa, ka tās radīšanā vajaga niciet ar
visu nopietnību un ka paviršības šai
darbā nav pieļaujamas

s

Savā poēmā «Ina grib visu zināt»
Laimons Pēlmanis paceļ ļoti interesan-
tu tēmu. Aprakstot, bērnu nodarbības
Pionieru pilī, autors risina svarī-
gu audzināšanas jautājumu oar to, ka
nepietiek tikai ar vēlēšanos apgūt zinā-
šanas, bet tikpat vajadzīgs arī rūpīgs
un sistemātisks darbs, pacietība un uz-
cītība, liels gribasspēks. Poēmas va-
rone Ina. kura sākumā baidās pārvarēt
grūtības, neatrod sev īsto vietu kon-
struktoru, lidmodelistu. baleta studijas,
rokdarbu un citos pulciņos. Beidzot, oēc
sarunas ar skolotāju, viņa pārliecinās,
ka viņas vieta ir dabas zinātņu pulciņā.
Kolektiva atbalstīta, ari Ina kļūst nar
īstu pionieri, kas nebaidās no grūtībām
un pārvar tās. Ir loti labi. ka autors
savā darbā pacēlis un samērā veiksmīigi
atrisinājis padomju meitenes pāraugša-
nas problēmu. Tāpat ir pienācīgi jā-
novērtē tas fakts, ka L. pēlmanis savā
poēmā izlieto gluži konkrētu materiālu.

Taču šai poēmai ir viens būtisks
trūkums. Gribēdams lasītājam pēc
iespējas plašāk parādīt Pionieru pils
lielo darbu, autors liek savai varonei
izmēģināt savus snēkus un ciest ne-
veiksmes vai visos pulciņos. Tādējādi
Pionieru pils darbu autoram izdevies la-
bi parādīt. Bet poēma šī iemesla dēļ iz-
nākusi nevajadzīgi stiepta, tajā daudz
liekvārdības , pati poēmas varone lielā
mērā ir statiska Autors nav dziļāk at-
klājis viņas domu Un jūtu pasauli, nav
pārliecinoši notēlojis pāraugšanas pro-
cesu. *

Pagājušais eads maz devis vismazā-
kaiiem lasītājiem. Tas nozīmē, ka
daudzi mūsu rakstnieki nav izpratuši,
ka viņiem ar savu daiļradi aktivi jā-
piedalās pirmsskolas vecuma bērnu au-
dzināšanā.

Tāpēc pelna atzinību Jūliia Vanag?
d?oja-, pirmsskolas vecuma bērniem
«Mazie kolchoznieki ». Sadarbībā ar
mākslinieku Z. Sūninu dzejnieks devis
bērniem skaistu grāmatu par mūsu
kolchoziem. Vispār viņu sniegums ir
labāknh bilžu grāmatas paraugs, ko
īldz šim ar latviešu padomiu rakstnieka

tekstu laidusi klajā Latvijas valsts
izdevniecība. Jāvēlas, lai ari turpmāk
rakstnieki, ciešā sadarbībā ar māksli-
niekiem, radītu lid/igas grāmatas.

Talantīgi uzrakstīta Pētera Sila poē-
ma «Saulainās dienas» vismazākā i icm
lasītājiem. Pastāstot oar vienas māias
iedzīvotājiem, dzejnieks tanī pašā laikā
lasītājiem parāda padomiu dzives skais-
tumu Sirsnīgs un bērniem tuvs ir
vieglais humors, kas viias cauri poēmai.

•

Te minētās 1950. gadā iznākušās grā-
matas liecina, ka mūsu bērnu literatūra
guvusi zināmus panākumus un augus;.
Lai ari nepietiekami, tematiskajā zinā
tā paplašinājusies, tuvojusies dzīvei.

^
Bet. runājot par bērnu literatūras lie-

lajiem uzdevumiem , mums jākonstatē,
ka līdzšinējais latviešu padomiu rakst-
nieku darbs Joprojām vēl neapmierina.

Kas tad ir raksturīgs musu bērnu li-
teratūrai? Vispirms tas. ka tā galveno-
kārt ir literatūra par bērniem. Tas. bez
šaubām, ir sasniegums. Toties nav vēl
labi tas, ka mūsu rakstnieki savās grā-
matās paiet garām daudzām ārkārtīgi
nozīmīgām mūsu dzīves parādībām.
Loti mazu vietu viņu daiļradē bērniem
ienrm komunistiskās sabiedrības celt-
niecības jautājumi. Ja oie mums ir iau
grāmatas, piemēram, par sociālistiska-
jiem laukiem, tad tādu nav par sociā-
listiskajām pilsētām, fabrikām un rūp-
nīcām, o^r varonīgo strādnieku šķiru.
kurai vislielākie nopelni cīņā par ko-
munistisko nākotni. Ja mēs nar šodienu
spriestu pēc mūsu grāmatām, kuras
rakstītas bērniem. *ad būtu jānonāk
p ie gluži aplama secinājuma, ka mūsu
republikā sociālistiskie lauki it kā Ie-
ņem galveno, vadošo vietu mūsu eko-
nomikā. Ir loti svarīgi plaši un vis-
pusīgi attēlot mūsu laukus, bet vai tā-
nēc nav jāparāda mūsu rūpniecība un
tur strādāiošo cilvēku pašaizliedzīcau
dnrbs? Bērnu literatūrai iāa'snogulo
ari mūsu skolas pionieru un komjau-
natnes organizāciju dzīve un. galve-

nais, — boļševiku partijas vadošā loma
padomiu taulas cīņā oar komunismu.

Sākumā mēs citējām pionieros vēstuli
Annai Saksci. kurā viņa pastāsta, cik
neizdzēšamu iesoaidu atstājis Mirdzas
Ozola» tēls romānā «Pret kalnu». Tas
ir ne vien tāpēc, ka mūsu jauno pa-
audzi interesē vi le mūsu dzī-
ves iautāiumi. bet an tāpēc, ka Mirdza
ir spilgti izteikts varon e* tēls. kas pa-
liek atmiņā uz ilgiem laikiem. Vai
līdzīgi tēli ir sastopami mūsu bērnu
liieraturā? Uz to i&atbild negativi. Tā-
pēc tuvākā laika uzdevums — radīt
bērniem Interesantus darbus, tik spilg-
tus tēlus, kādi ir Mirdza Ozola un citi
teļi musu un visu citu padomju tautu,
īoaši krievu padomiu rakstnieku darbos.
Kādi ir cēloņi bērnu literatūras atpalicī-
bai? Vispirmā kārtā te gribas minēt
bērnu literatūras kritikas zemo Ilmā
Pēdējā laikā bērnu literatūras kritika,
šķiet, nedaudz uzlabojusies, bet tomēr
veikts ir vēl loti maz. Mūsu presē ne-
tiek cilāti jautājumi oar bērnu litera-
tūras teorētiskaiirui pamatiem, virkne
recenziju par lznSl t.īmalāmir
bijušas nepilnīgas. Kā vissvarīgāk:
mūsu kritikas trūkums ir tas. ka tā ne- l
novērtē un neiepazīstina ar tiem sasnie- I
gurniem. ka<= cūti citās padomiu lite- Ķ
raturās. it īpaši krievu padomiu li""
raturā. Bez tā nav iedomājama mW
bē:nu literat ūras attīstība.

__ .

Lielu atbildību nar bērnu literatūras
likteņiem nes P.S bērnu un jaunatne»
literatūras «ekciia. kuras darbā «•
trūkst īsti radoša» atmosfēras, neraugo-
ties uz to. ka sekciias sēdēs ir Iau a^"
sories'a rirda svarīgu bērnu literatū-
ra- īautāiumu.

Tānat aina bērnu literatūrā būtu bi-
jusi citāda ia Valsts izdevniecības Ber-

nu un iaunatnes literatūras redakcija
operalivāk izdotu iau uzrakstītās y"
oat konkursos godalgotās rakstnieku

gr^ma'a-
Beidzot - bērnu literatūras druva

varēt izaloi ' kal tad. ia tā8 i
veidošanā n^ms dalību visi mūsu re-

publikas Nodien tāds fcta"
voklis vēl nav panākts.

Nākamajā nedēļā
Šodien Mākslas darbinieku namā

bērnu grāmatas nedēļai veltīts bērnu
rīts. Satikšanās ar rakstnieku A. Gri-
guli . Sākums pīkst. 15

° Filharmonijas zālē koncerts-lek-
cija «Čaikovskis». Lektors A. Darke-
vics. Piedalās J. Jeršova, Z. Heine-
Vāgnere, L. Zachodņiks, M. FiSers,
B. Moiscjevs. Sākums pīkst. Itf.

° Filharmonijas zālē simfoniskais
koncerts. Piedalās Radiokomitejas sjn-
loniskais orķestris. Diriģents A Jan-
sons. Soliste L. Rubene. Sākums pīkst.
20.30.

2G. martā Latvijas Padomju māksli-
nieku savienība gleznotāju sekcijas sa-
nāksme. Sākums pīkst. 18.

27. martā Mākslas darbinieku namā
padomj u dziesmu izpildītāju konkursa
1. Rājiens. Sākums pīkst 16

° Latvijas Padomju rakstnieku sa-
vienibf krievu tulkotāju sekcijas sa-

nāksme. Iztirzās I. Lēmaņa grāmatas
«Pa dzīves ceļiem» tulkojumu. Tulko-
jis A. Mednis. Sākums pīkst. 19.

29. martā Leļļu teātri republikas
leļļu teātru skates noslēguma koncerts
un skatītāju konference. Maskavas
centrālā leļļu teātra režisora A. Fedo-
tova lekcija par padomiu leļļu teātra
mākslu. Sākums pīkst. 16.

° Mākslas darbinieku namā Filhar-
monijas mākslinieku latviešu estrādei
programas skate. ' pīksi 16.

30. martā Mākslas darbinieku nami
MDN vokālā ansambļa koncerts. Sa-
kums pīkst. 20

31. martā Latvijas Padomju rakst-
nieku savienībā prozas sekcijas sanāk-
sme. Iztirzās Lai troņa Pūra stāstu krā-
jumu «Diena kļūst gaišāka». Referenti
I. Muižnieks un J. Plaudis. Sākums
pīkst. 17.«^^^__<

y —v .>—* _^^_^_^_- —I — __ __.

«DŽONS — MIERA KAREIVIS»
J. Krotkova lugas radiouivedums

Latvijas PSR Radiokomiteja veikusi
lielu un vērtīgu darbu: radiopārrai-
dēm iestudēta .i. Krotkova luga
«Džons — miera kareivis». Tā veltīta
izcilajam cīnītājam par mieru. Ameri-
kas nēģeru dziedonim Polam Robso-
nam. Lugas galvenie varoņi ir Ame-
rikas miera piekritēju komitejas un
komunistiskās partijas darbinieki, kas,
neskatoties uz reakcijas šķēršļiem,
drosmīgi cīnās pret kara kurinātājiem.

Aktuālo lugu iestudējis Latvijas
PSr Radiokomitejas galvenais režisors,

+

nopelniem bagātais mākslas darbinieks
K. Piesis. Uzvedumā piedalās musu
republikas izcili skatuves mākslinieki—
Staļina prēmijas laureāti M. Klētniece,
E. Zīle, K. Klētnieks, L. Bārs, aktieri
L. Smits. V. Svarcs, R. Krelcums,
H. Vazdiks un citi. Radiokomitejas ak-
tieru kolektīvs, Radiokomitejas koris
un simfoniskais orķestris.

Lugas «Džons — miera kareivis»
radio.; : ēduma pirm urnu radio-
klausītāji dzirdēs šodien, olkst. 19.30.
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